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Uključivanje i isključivanje

UPOZORENJE: Prije uključivanja stroja 
na električnu mrežu provjerite radi li uključno/
isključna sklopka i vraća li se u položaj za isključi-
vanje „OFF” nakon otpuštanja.

UPOZORENJE: Gumb za blokadu NIKADA 
ne pritišćite tako da ga zalijepite ili na neki drugi 
način. Sklopka s neispravnim gumbom za blokadu 
može uzrokovati slučajno uključivanje i ozbiljne tjele-
sne ozljede.

UPOZORENJE: NIKADA ne upotrebljavajte 
alat ako radi i ako ste samo povukli uključno/
isključnu sklopku, a da niste pritisnuli gumb za 
blokadu. Neispravan prekidač može uzrokovati 
nehotično uključenje i ozbiljne tjelesne ozljede. Vratite 
alat u servisni centar uređaja Makita radi potrebnih 
popravka PRIJE daljnje uporabe.
► Sl.11:   �1. Uključno/isključna sklopka 2. Gumb za 

blokadu

Kako bi se spriječio nehotično uključivanje uključno/
isključne sklopke uređaj je opremljen gumbom za blo-
kadu. Za pokretanje alata otpustite gumb za blokadu i 
povucite uključno/isključnu sklopku. Za zaustavljanje 
alata otpustite uključno/isključnu sklopku.

NAPOMENA: Nemojte snažno povlačiti uključ-
no-isključnu sklopku prije nego što pritisnete 
gumb za deblokadu. Na taj bi se način mogao slo-
miti sklopka.

MONTAŽA
OPREZ: Prije svakog zahvata alat obavezno 

isključite, a priključni kabel iskopčajte iz utičnice.

Uklanjanje ili instalacija lista kružne 
pile

OPREZ: List kružne pile mora biti postavljen 
sa zubima prema gore na prednjoj strani uređaja.

OPREZ: Za instalaciju ili uklanjanje lista 
kružne pile koristite isključivo imbus ključ marke 
Makita.

Za uklanjanje lista kružne pile pritisnite tipku blokade 
do kraja tako da se ne može okretati i šesterokutni vijak 
otpustite imbus ključem suprotno od kazaljke na satu. 
Potom uklonite šesterokutni vijak, prsten (ovisno o 
zemlji), vanjsku prirubnicu i list kružne pile.
► Sl.12:   �1. Imbus ključ 2. Blokada vretena 

3. Otpuštanje 4. Zatezanje

Za alat bez prstena
► Sl.13:   �1. Šesterokutni vijak 2. Vanjska prirubnica 

3. List kružne pile 4. Unutarnja prirubnica

Za alat s prstenom
► Sl.14:   �1. Šesterokutni vijak 2. Vanjska prirubnica 

3. List kružne pile 4. Prsten 5. Unutarnja 
prirubnica

Da biste postavili list kružne pile, učinite isto kao za 
uklanjanje samo obrnutim redoslijedom.

Za alat s unutarnjom prirubnicom za 
list pile promjera rupe osim 15,88 mm
Unutarnja prirubnica ima izbočinu određenog pro-
mjera na jednoj strani i izbočinu drugog promjera na 
drugoj strani. Odaberite ispravnu stranu na kojoj se 
izbočina savršeno uklapa u rupu pile. Postavite unu-
tarnju prirubnicu na osovinu za postavljanje tako da je 
odgovarajuća strana izbočenja na unutarnjoj prirubnici 
okrenuta prema van, a zatim postavite list pile i vanjsku 
prirubnicu.
► Sl.15:   �1. Osovina za postavljanje 2. Unutarnja 

prirubnica 3. List kružne pile 4. Vanjska 
prirubnica 5. Šesterokutni vijak

UPOZORENJE: ŠESTEROKUTNI VIJAK 
DOBRO PRITEGNITE ZATEŽUĆI GA U SMJERU 
KAZALJKE NA SATU. Također pripazite da pre-
tjerano ne zategnete vijak. U slučaju da vam se 
oklizne ruka s imbus ključa, možete se ozlijediti.

UPOZORENJE: Izbočenje „a” na unutarnjoj 
prirubnici koja je u vanjskom položaju treba se 
savršeno uklopiti u rupu pile „a”. Postavljanje lista 
pile na pogrešnoj strani može dovesti do opasnih 
vibracija.

Za alat s unutarnjom prirubnicom za 
list pile s promjerom rupe od 15,88 
mm (ovisno o zemlji)
Postavite unutarnju prirubnicu s udubljenom stranom 
okrenutom prema van na osovinu za postavljanje, a 
zatim postavite list pile (po potrebi s pričvršćenim prste-
nom), vanjsku prirubnicu i šesterokutni vijak.

Za alat bez prstena
► Sl.16:   �1. Osovina za postavljanje 2. Unutarnja 

prirubnica 3. List kružne pile 4. Vanjska 
prirubnica 5. Šesterokutni vijak

Za alat s prstenom
► Sl.17:   �1. Osovina za postavljanje 2. Unutarnja pri-

rubnica 3. List kružne pile 4. Vanjska prirub-
nica 5. Šesterokutni vijak 6. Prsten
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UPOZORENJE: ŠESTEROKUTNI VIJAK 
DOBRO PRITEGNITE ZATEŽUĆI GA U SMJERU 
KAZALJKE NA SATU. Također pripazite da pre-
tjerano ne zategnete vijak. U slučaju da vam se 
oklizne ruka s imbus ključa, možete se ozlijediti.

UPOZORENJE: Ako je za postavljanje lista 
na osovinu potreban prsten, obavezno provjerite 
je li pravi prsten za otvor osovine lista kojeg 
namjeravate upotrijebiti postavljen između unu-
tarnjih i vanjskih prirubnica. Upotreba neodgova-
rajućeg otvora prstena može dovesti do nepravilnog 
pričvršćivanja lista što može prouzročiti pomicanje 
lista i ozbiljne vibracije koji mogu dovesti do gubitka 
kontrole tijekom rada i ozbiljnih ozljeda.

Čišćenje štitnika lista pile
Prilikom mijenjanja lista kružne pile svakako očistite 
gornji i donji štitnik lista od nakupljene piljevine, kao 
što je navedeno u odjeljku Održavanje. Ovi postupci 
ne otklanjaju potrebu za provjerom rada donjeg štitnika 
prije svake uporabe.

Spremanje imbus ključa
► Sl.18:   �1. Imbus ključ
Kad se ne koristi, držite imbus ključ kao što je prikazano 
na slici da ga ne biste izgubili.

Spajanje usisavača
Dodatni pribor
Kada želite izvršiti čisto rezanje, na alat spojite usisavač 
tvrtke Makita. Spojite crijevo usisivača na mlaznicu za 
prašinu kao što je prikazano na slici.
► Sl.19:   �1. Mlaznica za prašinu 2. Vijak
► Sl.20:   �1. Crijevo 2. Usisivač za prašinu

RAD
OPREZ: Stroj uvijek pomičite prema naprijed, 

ravno, s umjerenom silom. Primjena sile na alat ili 
zavrtanje alata dovest će do pregrijavanja motora i 
opasnog povratnog udara što može uzrokovati teške 
ozljede.
► Sl.21

Čvrsto držite alat. Alat ima rukohvat s prednje strane 
i držak sa stražnje strane. Koristite oboje kako biste 
nabolje uhvatili alat. Ako s obje ruke držite pilu, ne 
možete se porezati na list kružne pile. Osnovnu ploču 
postavite na izradak tako da je list kružne pile ne dodi-
ruje. Zatim uključite alat i pričekajte da list kružne pile 
postigne puni broj okretaja. Potom jednostavno poma-
knite alat naprijed preko površine izratka držeći ga u 
ravnom položaju i lagano napredujući sve dok piljenje 
ne završi.
Za postizanje čistih rezova održavajte ravan smjer 
piljenja i jednoliku brzinu napredovanja. Ako rez ne prati 
pravilno zadanu liniju reza, nemojte pokušati okrenuti 
ili prisiliti alat natrag na liniju reza. To može vezati list 
kružne pile i uzrokovati opasan povratni udar i ozbiljnu 

ozljedu. Otpustite sklopku, pričekajte da se list kružne 
pile zaustavi te nakon toga izvucite alat. Poravnajte alat 
na novu liniju reza i počnite ponovno rezati. Pokušajte 
izbjeći položaj koji izlaže rukovatelja strugotinama 
i drvenoj prašini koje izbacuje pila. Upotrebljavajte 
zaštitu za oči kako biste izbjegli ozljede.

Paralelni graničnik (paralelna 
vodilica)

Dodatni pribor
► Sl.22:   �1. Paralelni graničnik (paralelna vodilica) 

2. Zatezni vijak

Praktičan paralelni graničnik omogućuje izrazito pre-
cizne ravne rezove. Usporedni prislon jednostavno 
namjestite sigurno s bočne strane izratka i pričvrstite ga 
vijkom na čelnu stranu osnovne ploče. Na takav način 
možete izrađivati i serijske rezove jednake širine.

ODRŽAVANJE
OPREZ: Uvijek isključite i odspojite alat iz 

utičnice prije obavljanja pregleda ili održavanja.

OPREZ: Očistite štitnik kako biste se uvjerili 
da nema nakupljene piljevine i krhotina koji mogu 
ometati rad sustava štitnika. Prljavim sustavom 
štitnika može se ograničiti ispravan rad, što može 
uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede. Najučinkovitiji je 
način čišćenja uz pomoć komprimiranog zraka. Ako 
iz štitnika izlazi prašina, obavezno koristite pri-
kladnu zaštitu za oči i disanje.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin, 
mješavinu benzina, razrjeđivač, alkohol ili slično. 
Kao rezultat toga može se izgubiti boja, pojaviti 
deformacija ili pukotine.

Podešavanje paralelnosti
► Sl.23:   �1. Vijak

Ovo podešavanje obavljeno je u tvornici. No, ako nije 
točno, možete je podesiti sljedećim postupkom.
1.	 Sve ručice i vijci moraju obvezno biti zategnuti. 
Lagano otpustite prikazani vijak.
2.	 Pri otvaranju donjeg štitnika, pomaknite stražnji 
dio osnove tako da je udaljenost između A i B jednaka.
3.	 Zategnite vijke i obavite probni rez za provjeru 
paralelnosti.

Podešavanje točnosti reza na 0°
► Sl.24:   �1. Vijak za prilagođavanje
► Sl.25:   �1. Trokutno ravnalo 2. Zatezni vijak

Ovo podešavanje obavljeno je u tvornici. No, ako nije 
točno, možete je podesiti sljedećim postupkom.
1.	 Zatezne vijke malo otpustite na prednjem i 
stražnjem dijelu alata.
2.	 Osnovu postavite okomito na list pomoću tro-
kutastog ili kvadratnog ravnala okretanjem vijka za 
podešavanje.
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3.	 Zategnite zatezne vijke i obavite probni rez za 
provjeru okomitosti.

Zamjena ugljenih četkica
► Sl.26:   �1. Granična oznaka

Redovno provjeravajte ugljene četkice.
Zamijenite ih kada istrošenost stigne do granične 
oznake. Vodite računa da su ugljene četkice čiste i da 
mogu skliznuti u držače. Obje ugljene četkice treba 
zamijeniti istovremeno. Koristite samo identične ugljene 
četkice.
1.	 Koristite odvijač da biste uklonili poklopce ugljenih 
četkica.
2.	 Izvadite istrošene ugljene četkice, umetnite nove i 
pričvrstite poklopce držača četkice.
► Sl.27:   �1. Poklopac držača četkice

Da biste zadržali SIGURNOST I POUZDANOST proi-
zvoda, održavanje ili namještanja trebali biste prepustiti 
ovlaštenim servisnim ili tvorničkim centrima tvrtke 
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR
OPREZ: Ovaj dodatni pribor ili priključci pre-

poručuju se samo za upotrebu s alatom Makita 
navedenim u ovom priručniku. Upotreba bilo kojeg 
drugog dodatnog pribora ili priključaka može prouzro-
čiti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priključak 
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomoć za više detalja u pogledu 
ovih dodatnih pribora, obratite se najbližem Makita 
servisnom centru.
•	 List kružne pile
•	 Paralelni graničnik (paralelna vodilica)
•	 Imbus ključ
•	 Mlaznica za prašinu
•	 Vodilice
•	 Vodilica za kutni rez
•	 Stezaljka
•	 Traka
•	 Gumena traka
•	 Traka za određivanje položaja
•	 Prilagodnik šine vodilice
•	 Ravnalo

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
čiti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori. 
Oni mogu biti različiti ovisno o zemlji.
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МАКЕДОНСКИ (Оригинални упатства)

СПЕЦИФИКАЦИИ
Модел: HS6601

Дијаметар на сечилото 165 мм

Макс. длабочина на сечење на 0° 54,5 мм

на 45° 37,5 мм

Брзина без оптоварување 5.200 мин-1

Вкупна должина 296 мм

Нето тежина 3,7 кг

Класа на безбедност /II

•	 Поради нашата континуирана програма за истражување и развој, спецификациите тука подлежат на 
промена без најава.

•	 Спецификациите може да се разликуваат од држава до држава.
•	 Тежина во согласност со постапката на EPTA 01/2003

Наменета употреба
Алатот е наменет за извршување надолжни и 
накрсни, прави и коси засеци со агли во дрво 
додека е во цврст допир со работниот материјал. Со 
соодветни оригинални сечила на Makita, исто така 
може да се сечат и други материјали.

Напојување
Алатот треба да се поврзува само со напојување со 
ист напон како што е назначено на плочката и може 
да работи само на еднофазна наизменична струја. 
Алатот е двојно изолиран и може да се користи и со 
приклучоци што не се заземјени.

Бучава
Типична А-вредност за ниво на бучавата одредена 
во согласност со EN60745:
Ниво на звучниот притисок (LpA) : 87 dB (A)
Ниво на јачина на звукот (LWA) : 98 dB (A)
Отстапување (K): 3 dB (A)

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Носете заштита за 
ушите.

Вибрации
Вкупна вредност на вибрациите (векторска сума на 
три оски) одредена во согласност со EN60745:
Работен режим: сечење дрво
Ширење вибрации (ah,W) : 2,5 м/с2 или помалку
Отстапување (K): 1,5 м/с2

НАПОМЕНА: Номиналната јачина на вибрациите 
е измерена во согласност со стандардните 
методи за испитување и може да се користи за 
споредување алати.
НАПОМЕНА: Номиналната јачина на вибрациите 
може да се користи и како прелиминарна процена 
за изложеност.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Јачината на 
вибрациите при фактичкото користење на алатот 
може да се разликува од номиналната вредност, 
зависно од начинот на којшто се користи алатот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Погрижете се да 
ги утврдите безбедносните мерки за заштита 
на лицето кое ракува со алатот врз основа на 
процена на изложеноста при фактичките услови 
на употреба (земајќи ги предвид сите делови 
на работниот циклус, како периодите кога 
електричниот алат е исклучен и кога работи во 
празен од, не само кога е активен).

Декларација за сообразност за ЕУ
Само за земјите во Европа
Makita изјавува дека следната машина(и):
Ознака на машината: Циркуларна пила
Модел бр./Тип: HS6601
Усогласени се со следниве европски Директиви: 
2006/42/EC
Тие се произведени во согласност со следниве 
стандарди или стандардизирани документи: 
EN60745
Техничкото досие во согласност со 2006/42/EC е 
достапно од:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
24.4.2015

Yasushi Fukaya
Директор
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
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Општи упатства за безбедност за 
електричните алати

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Прочитајте ги сите 
безбедносни предупредувања и сите упатства. 
Ако не се почитуваат предупредувањата и 
упатствата, може да дојде до струен удар, пожар 
или тешки повреди.

Чувајте ги сите 
предупредувања и упатства 
за да може повторно да ги 
прочитате.
Под терминот „електричен алат“ во 
предупредувањата се мисли на вашиот електричен 
алат кој работи на струја (со кабел) или на батерии 
(безжично).

Безбедносни предупредувања за 
циркуларната пила

Процедури за сечење
1.	 ОПАСНОСТ: Држете ги рацете подалеку 

од местото каде што се сече и од сечилото. 
Држете ја другата рака на помошната дршка 
или на куќиштето на моторот. Ако пилата се 
држи со двете раце, сечилото не може да ги 
исече.

2.	 Не посегнувајте под работниот материјал. 
Заштитникот не може да ве заштити од 
сечилото под работниот материјал.

3.	 Нагодете ја дебелината на засекот со 
дебелината на работниот материјал. 
Помалку од еден цел забец од запците на 
сечилото треба да е видлив под работниот 
материјал.

4.	 Никогаш не држете парче што се сече во 
рацете или преку ногата. Прицврстете 
го работниот материјал на стабилна 
површина. Важно е правилно да се поддржува 
работниот материјал за сведување на минимум 
на изложеноста на телото, лепење на сечилото 
или губење контрола.

► Сл.1

5.	 Држете го алатот само за изолираните 
држачи кога вршите работи каде што 
додатокот за сечење може да дојде во 
допир со скриени жици или сопствениот 
кабел. Ако дојде до допир со жица под напон, 
струјата може да се пренесе до металните 
делови на алатот и да предизвика струен удар 
на операторот.

6.	 Кога вршите отсекување, секогаш користете 
ја заштитната пречка или водилка со рамен 
раб. Со тоа ќе се подобри прецизноста на 
сечењето и ќе се намали шансата за лепење на 
сечилото.

7.	 Секогаш користете сечила со правилна 
големина и облик (дијамантски наспроти 
кружни) на дупчињата за прицврстување. 
Сечилата кои не се совпаѓаат со монтажниот 
хардвер на пилата ќе работат ексцентрично, 

предизвикувајќи губење контрола.
8.	 Никогаш не користете оштетени или 

неправилни подлошки и завртки за 
сечилото. Подлошките и завртката за сечилото 
се специјално дизајнирани за вашата пила, за 
оптимална изведба и безбедност при работата.

Предизвикување повратен удар и придружни 
предупредувања
—	 повратен удар е ненадејна реакција 

на сечилото на пилата заради негово 
заглавување, фиксирање или неправилно 
порамнување што предизвикува пилата 
неконтролирано да се подигне нагоре и надвор 
од работниот материјал кон операторот;

—	 кога сечилото е заглавено или прекумерно 
фиксирано со затворање на засекот, сечилото 
запира и реакцијата на моторот го враќа уредот 
брзо наназад кон операторот;

—	 ако сечилото се извитка или е погрешно 
порамнето во засекот, забите на задниот раб 
на сечилото може да се вкопаат во горната 
површина на дрвото предизвикувајќи сечилото 
да се подигне над засекот и да отскокне назад 
кон операторот.

Повратниот удар е резултат од неправилна употреба 
на алатот и/или неправилни работни постапки 
и услови и може да се избегне со преземање 
соодветни мерки на претпазливост, како што е 
наведено подолу.
1.	 Држете го алатот цврсто со двете раце на 

пилата и поставете ги рацете, така што 
ќе даваат отпор на силата на повратните 
удари. Поставете го телото од која било од 
страните на сечилото, но не во линија со 
сечилото. Пилата може да отскокне наназад 
заради повратниот удар, но операторот 
може да ја контролира силата на повратните 
удари ако се преземат соодветните мерки на 
претпазливост.

2.	 Кога сечилото ќе се заглави, или кога се 
прекинува сечењето заради каква било 
причина, отпуштете го прекинувачот за 
активирање и оставете ја пилата без да ја 
движите во работниот материјал додека 
сечилото не застане целосно. Не обидувајте 
се да ја извадите пилата од резот или да 
ја повлекувате наназад додека се движи, 
инаку може да дојде до повратен удар. 
Испитајте и преземете мерки за отстранување 
на причините за лепење на сечилото.

3.	 Кога ја рестартирате пилата во работниот 
материјал, поставете го сечилото на пилата 
во засекот и осигурете се дека запците 
на пилата не се допираат со материјалот. 
Ако сечилото на пилата се залепи, може 
да се придвижи нагоре или да предизвика 
повратен удар од работниот материјал при 
рестартирање на пилата.

4.	 Прицврстете ги плочите или материјалите 
што се преголеми за да го намалите ризикот 
од заглавување на сечилото и повратен удар. 
Големи парчиња материјал обично се виткаат од 
сопствената тежина. Прицврстувачите мора да 
бидат поставени под плочата од обете страни, 
во близина на линијата на сечење и во близина 
на работ на плочата.
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► Сл.2
► Сл.3

5.	 Не користете истапени или оштетени 
сечила. Ненаострените или неправилно 
поставените сечила создаваат тесен засек со 
тоа создавајќи прекумерно триење, лепење на 
сечилото и повратен удар.

6.	 Дебелината на сечилото и рачките за 
нагодување и блокирање на косината мора 
да бидат добро прицврстени и обезбедени 
пред да се пристапи кон сечење. Ако 
нагодувањето на сечилото се менува за време 
на сечењето, може да дојде до лепење на 
сечилото и повратен удар.

7.	 Бидете многу внимателни кога сечете во 
постоечки ѕидови или други слепи области. 
Сечилото што стрчи може да засече предмети 
што може да предизвикаат повратен удар.

8.	 СЕКОГАШ цврсто држете го алатот со двете 
раце. НИКОГАШ не ставајте ја дланката, 
ногата или дел од телото под основата 
на алатот или зад пилата, особено кога 
правите паралелни засеци. Ако дојде до 
повратен удар, пилата може лесно да отскокне 
наназад преку вашата рака што може да 
доведе до тешка телесна повреда.

► Сл.4

9.	 Никогаш не туркајте ја пилата со прекумерна 
сила. Туркајте ја пилата нанапред со брзина 
при која сечилото сече без забавување. 
Ако ја туркате пилата со прекумерна сила, 
може да дојде до нерамни засеци, губење на 
прецизноста и можен повратен удар.

Функција на заштитникот
1.	 Проверувајте дали долниот заштитник е 

затворен правилно пред секоја употреба. 
Не ракувајте со пилата ако долниот 
заштитник не се движи слободно и не се 
затвори веднаш. Никогаш немојте да го 
пристегнувате или заврзувате долниот 
заштитник во отворена положба. Ако пилата 
ненадејно падне, долниот заштитник може да 
се свитка. Подигнете го долниот заштитник со 
повлекување на дршката и осигурете се дека 
се движи слободно и не го допира сечилото 
или некој друг дел, во сите агли и дебелини на 
сечењето.

2.	 Проверете дали работи пружината на 
долниот заштитник. Ако заштитникот и 
пружината не работат правилно, тие мора 
да се сервисираат пред да се користат. 
Долниот заштитник може да работи бавно 
заради оштетени делови, лепливи наслаги или 
насобран отпаден материјал.

3.	 Долниот заштитник може да се повлече 
рачно само за специјални засеци како што 
се „потопни засеци“ и „сложени засеци“. 
Подигнете го долниот заштитник со 
повлекување на рачката и штом сечилото ќе 
навлезе во материјалот, долниот заштитник 
мора да се отпушти. За сите други видови 
сечење, долниот заштитник треба да работи 
автоматски.

4.	 Секогаш внимавајте долниот заштитник 
да го покрива сечилото пред да ја 
поставите пилата на масата или на подот. 
Незаштитеното сечило ќе предизвика пилата 
да се придвижи наназад, сечејќи сè што е на 
патот. Имајте го предвид времето потребно за 
сечилото да запре откако прекинувачот ќе се 
отпушти.

5.	 За да го проверите долниот заштитник, 
отворете го рачно, потоа отпуштете го и 
набљудувајте како се затвара. Исто така, 
уверете се дека рачката при повлекувањето 
не го допира куќиштето на алатот. 
Оставањето на сечилото незаштитено е 
МНОГУ ОПАСНО и може да доведе до тешка 
телесна повреда.

Дополнителни безбедносни предупредувања
1.	 Особено бидете внимателни кога 

сечете влажно дрво, дрвени материјали 
обработувани под притисок или дрва со 
глуждови. Одржувајте лесно напредување 
со алатот без намалување на брзината на 
сечилото за да избегнете презагревање на 
врвовите на сечилото.

2.	 Не обидувајте се да го тргнете работниот 
материјал додека сечилото е во движење. 
Почекајте сечилото да запре пред да го 
фатите исечениот материјал. Тркалото 
запира постепено откако ќе се исклучи.

3.	 Избегнувајте сечење шајки. Проверете 
и извадете ги сите шајки од дрвените 
елементи пред сечењето.

4.	 Поставете го поширокиот дел на основата 
на пилата врз оној дел на работниот 
материјал кој е стабилно прицврстен, а не 
врз делот кој ќе отпадне откако ќе се изврши 
сечењето. Ако работниот материјал е 
краток или мал, прицврстете го со стега. НЕ 
ОБИДУВАЈТЕ СЕ ДА ГИ ДРЖИТЕ КРАТКИТЕ 
ПАРЧИЊА СО РАКА!

► Сл.5

5.	 Пред да го спуштите алатот по 
завршувањето на сечењето, осигурете се 
дека заштитникот се затворил и сечилото 
целосно запрело.

6.	 Никогаш не обидувајте се да сечете со 
циркуларната пила превртена наопаку, 
прицврстена со менгеме. Тоа е многу опасно 
и може да доведе до сериозни несреќи.

► Сл.6

7.	 Некои материјали содржат хемикалии што 
можат да бидат отровни. Избегнувајте 
вдишување на прашината и избегнувајте 
контакт на прашината со кожата. Следете 
ги упатствата од производителот на 
материјалот.

8.	 Не сопирајте ги сечилата со латерален 
притисок врз сечилото на пилата.

9.	 Не користете никакви абразивни тркала.
10.	 Користете само сечило на пила со 

дијаметар што е означен на алатот или 
назначен во прирачникот. Употребата на 
сечило со неправилни димензии може да 
влијае врз правилната заштита или работењето 
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на сечилото или заштитникот, што може да 
резултира со тешка телесна повреда.

11.	 Чувајте го сечилото остро и чисто. 
Наслагите и дрвените отпадоци кои остануваат 
залепени на сечилото, ја забавуваат пилата и 
го зголемуваат потенцијалот за повратен удар. 
Одржувајте го сечилото чисто прво вадејќи го 
од алатот, потоа чистејќи го со отстранувач 
на наслаги, врела вода или керозин. Никогаш 
немојте да користите бензин.

12.	 При користење на алатот, носете заштитна 
маска за прашина и заштита за слухот.

ЧУВАЈТЕ ГО УПАТСТВОТО.
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: НЕ ДОЗВОЛУВАЈТЕ 

удобноста или познавањето на производот 
(стекнати со подолга употреба) да ве наведат 
да не се придржувате строго до безбедносните 
правила за овој производ. ЗЛОУПОТРЕБАТА 
или непочитувањето на безбедносните 
правила наведени во ова упатство може да 
предизвикаат тешка телесна повреда.

ОПИС НА ФУНКЦИИТЕ
ВНИМАНИЕ: Пред секое дотерување или 

проверка на алатот, проверете дали е исклучен 
и откачен од струја.

Нагодување на длабочината на 
сечењето

ВНИМАНИЕ: Откако ќе ја прилагодите 
длабочината за сечење, секогаш затегнете ја 
рачката.
► Сл.7:   �1. Рачка

Отпуштете ја рачката на граничникот за длабочина 
и поместете ја основата нагоре или надолу. На 
саканата длабочина за сечење, прицврстете ја 
основата со затегнување на рачката.
За почисти и побезбедни засеци, поставете ја 
дебелината на сечење, така што под работниот 
материјал да не стрчи повеќе од еден заб од 
сечилото. Користењето соодветна дебелина на 
сечење помага во намалувањето на потенцијалот 
за опасни ПОВРАТНИ УДАРИ кои можат да 
предизвикаат телесна повреда.

Косо сечење
► Сл.8:   �1. Клемаста завртка 2. Скала за косо 

сечење
► Сл.9:   �1. Клемаста завртка

Олабавете ги клемастите завртки. Поставете го 
саканиот агол (0° - 45°) со соодветно навалување, а 
потоа затегнете ја стегата со завртките.

Нишанење
► Сл.10:   �1. Линија за сечење (положба од 0°) 

2. Линија за сечење (положба од 45°)

За рамни засеци, порамнете ја положбата од 0° на 
предната страна од основата со вашата линија на 
сечење. За коси засеци под агол од 45°, порамнете 
ја со положбата од 45°.

Вклучување

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Пред да го 
приклучите кабелот во мрежата, проверете го 
прекинувачот дали функционира правилно и 
дали се враќа во положбата „OFF“ кога ќе се 
отпушти.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: НИКОГАШ не 
оневозможувајте го копчето за блокирање 
туркајќи го надолу или на друг начин. 
Прекинувачот со поништено копче за блокирање 
може да резултира со ненамерно стартување на 
алатот и тешка телесна повреда.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: НИКОГАШ не 
користете го алатот ако работи со едноставно 
повлекување на прекинувачот без да се 
притисне копчето за блокирање. Прекинувачот 
што треба да се поправи може да резултира со 
ненамерно стартување на алатот и тешка телесна 
повреда. Вратете го алатот во сервисен центар на 
Makita за соодветна поправка ПРЕД натамошна 
употреба.
► Сл.11:   �1. Прекинувач 2. Копче за одблокирање

За да се спречи случајно повлекување на 
прекинувачот, обезбедено е копче за одблокирање. 
За да го стартувате алатот, притиснете го копчето 
за одблокирање и притиснете го прекинувачот. 
Отпуштете го прекинувачот за да сопрете.

ЗАБЕЛЕШКА: Не повлекувајте го силно 
прекинувачот без да го притиснете копчето за 
заклучување. Тоа може да предизвика дефект на 
прекинувачот.

СОСТАВУВАЊЕ
ВНИМАНИЕ: Пред да работите нешто на 

алатот, проверете дали е исклучен и откачен 
од струја.

Отстранување или поставување 
сечило на циркуларната пила

ВНИМАНИЕ: Уверете се дека сечилото на 
циркуларната пила е монтирано со запците 
насочени нагоре кон предниот дел на алатот.

ВНИМАНИЕ: Користете само клуч Makita 
за ставање или вадење на сечилото на 
циркуларната пила.

За да го извадите сечилото на циркуларната пила, 
притиснете ја блокадата на оската целосно, така 
што сечилото на циркуларната пила не може да 
се врти и употребете го клучот за олабавување на 
шестаголната завртка со вртење налево. Потоа, 
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извадете ги шестаголната завртка, прстенот 
(зависно од државата), надворешната фланша и 
сечилото на циркуларната пила.
► Сл.12:   �1. Имбус-клуч 2. Блокада на оската 

3. Олабавување 4. Стегнување

За алат без прстен
► Сл.13:   �1. Шестаголна завртка 2. Надворешна 

фланша 3. Сечило на циркуларната пила 
4. Внатрешна фланша

За алат со прстен
► Сл.14:   �1. Шестаголна завртка 2. Надворешна 

фланша 3. Сечило на циркуларната пила 
4. Прстен 5. Внатрешна фланша

За да го наместите сечилото на циркуларната пила, 
следете ја постапката за отстранување по обратен 
редослед.

За алат со внатрешна фланша 
за сечило различно од оние со 
дијаметар на отворот од 15,88 mm
Внатрешната фланша има одредена испакнатина 
од дијаметарот на една страна и друга испакнатина 
на другата страна. Изберете ја правилната страна 
со испакнатината што идеално одговара на отворот 
на сечилото. Монтирајте ја внатрешната фланша 
врз монтажната оска, така што правилната страна 
со испакнатината на внатрешната фланша да биде 
свртена нанадвор, а потоа поставете ги сечилото и 
надворешната фланша.
► Сл.15:   �1. Монтажна оска 2. Внатрешна фланша 

3. Сечило на циркуларната пила 
4. Надворешна фланша 5. Шестаголна 
завртка

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: ВНИМАВАЈТЕ 
ДОБРО ДА ЈА ЗАТЕГНЕТЕ ШЕСТОАГОЛНАТА 
ЗАВРТКА ВРТЕЈЌИ ЈА НАДЕСНО. Исто така, 
внимавајте да не ја затегнувате завртката со 
сила. Лизгањето на раката од имбус-клучот 
може да предизвика телесна повреда.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Осигурете се дека 
испакнатината „a“ на внатрешната фланша 
што е поставена надвор, идеално одговара 
на отворот на сечилото „a“. Ако сечилото се 
монтира на погрешната страна, може да настанат 
опасни вибрации.

За алат со внатрешна фланша за 
сечило на пила со дијаметар на 
отворот од 15,88 mm (зависи од 
државата)
Монтирајте ја внатрешната фланша на монтажната 
оска со издадената страна свртена нанадвор, 
а потоа поставете ги сечилото на пилата (ако е 
потребно, со прицврстениот прстен), надворешната 
фланша и шестаголната завртка.

За алат без прстен
► Сл.16:   �1. Монтажна оска 2. Внатрешна фланша 

3. Сечило на циркуларната пила 
4. Надворешна фланша 5. Шестаголна 
завртка

За алат со прстен
► Сл.17:   �1. Монтажна оска 2. Внатрешна фланша 

3. Сечило на циркуларната пила 
4. Надворешна фланша 5. Шестаголна 
завртка 6. Прстен

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: ВНИМАВАЈТЕ 
ДОБРО ДА ЈА ЗАТЕГНЕТЕ ШЕСТОАГОЛНАТА 
ЗАВРТКА ВРТЕЈЌИ ЈА НАДЕСНО. Исто така, 
внимавајте да не ја затегнувате завртката со 
сила. Лизгањето на раката од имбус-клучот 
може да предизвика телесна повреда.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Пред да го 
монтирате сечилото на вретеното, секогаш 
бидете сигурни дека помеѓу внатрешната и 
надворешната фланша е монтиран правилниот 
прстен за отворот на сечилото за вратилото 
што планирате да го користите. Ако се користи 
неправилен прстен за отворот за вратило, може 
неправилно да се монтира сечилото, и со тоа да 
се предизвикаат движење и интензивни вибрации 
на сечилото што може да резултира со губење на 
контролата за време на работата и тешка телесна 
повреда.

Чистење на штитникот на ножот
Кога го заменувате сечилото на циркуларната пила, 
исто така исчистете ги горниот и долниот штитник 
за сечило од насобраните отпадоци како што е 
опишано во делот Одржување. Тоа не го заменува 
правилото дека треба секогаш да проверувате дали 
долниот штитник работи пред секоја употреба.

Складирање на имбус-клучот
► Сл.18:   �1. Имбус-клуч
Кога не се користи, складирајте го имбус-клучот како 
што е покажано на сликата за да не го изгубите.

Поврзување вакуумска смукалка
Опционален прибор
Кога сакате да извршите чисто сечење, поврзете 
правосмукалка Makita на вашиот алат. Поврзете го 
цревото на правосмукалката на распрскувачот на 
прав како што е покажано на сликата.
► Сл.19:   �1. Распрскувач на прав 2. Завртка
► Сл.20:   �1. Црево 2. Правосмукалка
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РАБОТЕЊЕ
ВНИМАНИЕ: Внимавајте да го движите 

алатот напред во права линија и нежно. 
Прекумерната сила или искривувањето на алатот 
ќе резултира со прегревање на моторот и опасен 
повратен удар што би можело да доведе до тешки 
повреди.
► Сл.21

Цврсто држете го алатот. Алатот има предна и задна 
рачка. Користете ги обете за добар фат на алатот. 
Ако пилата се држи со двете раце, сечилото на 
циркуларната пила не може да ги исече. Поставете 
ја основата врз материјалот што ќе го сечете, 
така што сечилото на циркуларната пила нема да 
го допира. Потоа, вклучете го алатот и почекајте 
додека сечилото на циркуларната пила не достигне 
максимална брзина. Движете го алатот нанапред 
преку површината на работниот материјал, држејќи 
го рамно и напредувајќи полека додека не заврши 
пилењето.
За чисти засеци, одржувајте ја линијата на пилење 
права и брзината на напредувањето рамномерна. 
Ако засекот не ја следи вашата планирана линија 
на сечење, не обидувајте се да го присилите алатот 
назад на оригиналната линија. На тој начин може 
да дојде до лепење на сечилото на циркуларната 
пила и да се предизвика опасен повратен удар и 
можна тешка повреда. Отпуштете го прекинувачот, 
почекајте сечилото на циркуларната пила да запре 
и потоа повлечете го алатот. Одново порамнете 
го алатот на нова линија на сечење и повторно 
започнете со сечење. Обидувајте се да избегнувате 
положби кои го изложуваат операторот на 
распрскувачки отпадоци од сечењето што ги исфрла 
пилата. Користете заштита за очите за да спречите 
повреда.

Надолжен потпирач 
(шина-водилка)

Опционален прибор
► Сл.22:   �1. Надолжен потпирач (шина-водилка) 

2. Клемаста завртка

Практичниот надолжен граничник овозможува 
рамно сечење со посебна прецизност. Едноставно 
притиснете го потпирачот од страната на 
материјалот и прицврстете го во таа положба со 
завртката за стегање од предниот дел на основата. 
Тоа овозможува и изведување прави засеци со 
еднообразна ширина повеќе пати.

ОДРЖУВАЊЕ
ВНИМАНИЕ: Пред секоја проверка или 

одржување, проверете дали алатот е исклучен 
и откачен од струја.

ВНИМАНИЕ: Исчистете го штитникот за 
да се осигурите дека нема насобран прав и 
отпадоци, што може да го наруши работењето 
на долниот заштитен систем. Ако заштитниот 
систем е нечист, тоа може да го ограничи 
правилното работење, што може да резултира 
со тешка телесна повреда. Најефикасниот начин 
да се изврши ова чистење е со употреба на 
компримиран воздух. Ако правот се издувува 
преку штитниците, носете соодветна заштита 
за очи и дишење.

ЗАБЕЛЕШКА: За чистење, не користете 
нафта, бензин, разредувач, алкохол или 
слично. Тие средства ја вадат бојата и може да 
предизвикаат деформации или пукнатини.

Прилагодување на паралелност
► Сл.23:   �1. Завртка

Ова прилагодување е направено фабрички. Но ако 
е изместено, можете да го прилагодите со следнава 
постапка.
1.	 Осигурете се сите рачки и завртки да се 
стегнати. Малку олабавете ја прикажаната завртка.
2.	 Додека го отворате долниот штитник, 
поместете го задниот дел на основата, така што 
растојанието на А и В да биде еднакво.
3.	 Стегнете ги завртките и пробно исечете за да ја 
проверите паралелноста.

Прилагодување прецизност на 
засек од 0°
► Сл.24:   �1. Завртка за прилагодување
► Сл.25:   �1. Триаголен линијар 2. Клемаста завртка

Ова прилагодување е направено фабрички. Но ако 
е изместено, можете да го прилагодите со следнава 
постапка.
1.	 Малку олабавете ги клемастите завртки 
однапред и одназад на алатот.
2.	 Направете ја основата рамна на сечилото со 
помош на триаголен или правоаголен линијар, така 
што ќе ја свртите завртката за прилагодување.
3.	 Стегнете ги клемастите завртки и пробно 
исечете за да ја проверите вертикалноста.

Замена на карбонските четкички
► Сл.26:   �1. Гранична ознака

Редовно проверувајте ги карбонските четкички.
Заменете ги кога ќе се истрошат до граничната ознака. 
Одржувајте ги карбонските четкички чисти за да 
влегуваат во држачите непречено. Двете карбонски 
четкички треба да се заменат истовремено. Користете 
само идентични карбонски четкички.
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1.	 Извадете ги капачињата на држачите на 
четкичките со одвртка.
2.	 Извадете ги истрошените карбонски четкички, 
вметнете ги новите и стегнете ги капачињата на 
држачите на четкичките.
► Сл.27:   �1. Држач на четкичка

За да се одржи БЕЗБЕДНОСТА и СИГУРНОСТА 
на производот, поправките, одржувањата или 
дотерувањата треба да се вршат во овластени 
сервисни или фабрички центри на Makita, секогаш 
со резервни делови од Makita.

ОПЦИОНАЛЕН ПРИБОР
ВНИМАНИЕ: Овој прибор или додатоци 

се препорачуваат за користење со алатот од 
Makita дефиниран во упатството. Со користење 
друг прибор или додатоци може да се изложите на 
ризик од телесни повреди. Користете ги приборот 
и додатоците само за нивната назначена намена.

Ако ви треба помош за повеќе детали за приборот, 
прашајте во локалниот сервисен центар на Makita.
•	 Сечило на циркуларната пила
•	 Надолжен потпирач (шина-водилка)
•	 Имбус-клуч
•	 Распрскувач на прав
•	 Шина-водилка
•	 Водилка за косина
•	 Стега
•	 Подлога
•	 Гумена подлога
•	 Подлога за положба
•	 Адаптер за шина-водилка
•	 Линијар

НАПОМЕНА: Некои ставки на листата може да се 
вклучени со алатот како стандарден прибор. Тие 
може да се разликуваат од држава до држава.
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СРПСКИ (Оригинално упутство)

ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ
Модел: HS6601

Пречник листа 165 мм

Макс. дубина резања под углом од 0° 54,5 мм

под углом од 45° 37,5 мм

Брзина без оптерећења 5.200 мин-1

Укупна дужина 296 мм

Нето тежина 3,7 кг

Заштитна класа /II

•	 Због нашег непрестаног истраживања и развоја задржавамо право измена наведених спецификација 
без претходне најаве.

•	 Спецификације могу да се разликују у различитим земљама.
•	 Тежина према процедури ЕПТА 01/2003

Намена
Алат је намењен за обављање уздужних и 
попречних правих резова и косих резова са 
угловима у дрвету док је у чврстом додиру са 
предметом обраде. Са одговарајућим оригиналним 
Makita листовима тестере можете да сечете и друге 
материјале.

Мрежно напајање
Алат сме да се прикључи само на монофазни извор 
мрежног наизменичног напајања који одговара 
подацима са натписне плочице. Алати су двоструко 
заштитно изоловани, па могу да се прикључе и на 
мрежне утичнице без уземљења.

Бука
Типичан А-пондерисани ниво буке одређен је према 
стандарду EN60745:
Ниво звучног притиска (LpA): 87 dB (A)
Ниво звучне снаге (LWA): 98 dB (A)
Несигурност (K): 3 dB (A)

УПОЗОРЕЊЕ: Носите заштитне 
слушалице.

Вибрације
Укупна вредност вибрација (векторски збир по три 
осе) одређена је према стандарду EN60745:
Режим рада: резање дрвета
Вредност емисије вибрација (ah,W): 2,5 м/с2 или мања
Несигурност (K): 1,5 м/с2

НАПОМЕНА: Декларисана вредност емисије 
вибрација је измерена према стандардизованом 
мерном поступку и може се користити за 
упоређивање алата.
НАПОМЕНА: Декларисана вредност емисије 
вибрација се такође може користити за 
прелиминарну процену изложености.

УПОЗОРЕЊЕ: Вредност емисије вибрација 
током стварне примене електричног алата може 
се разликовати од декларисане вредности емисије 
вибрација, што зависи од начина на који се 
користи алат.

УПОЗОРЕЊЕ: Уверите се да сте 
идентификовали безбедносне мере за заштиту 
руковаоца које су засноване на процени 
изложености у стварним условима употребе 
(узимајући у обзир све делове радног циклуса, као 
што је време рада уређаја, али и време када је 
алат искључен и када ради у празном ходу).

ЕЗ декларација о усаглашености
Само за европске земље
Makita изјављује да су следеће машине:
Ознака машине: Кружна тестера
Број модела / тип: HS6601
Усклађене са следећим европским директивама: 
2006/42/EC
Произведене у складу са следећим стандардом или 
стандардизованим документима: EN60745
Техничка датотека у складу са 2006/42/EC доступна 
је на адреси:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Белгија
24.4.2015

Yasushi Fukaya
Директор
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Белгија

Општа безбедносна упозорења за 
електричне алате

УПОЗОРЕЊЕ: Прочитајте сва безбедносна 
упозорења и сва упутства. Непоштовање 
упозорења и упутстава може изазвати струјни 
удар, пожар и/или тешке телесне повреде.
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Сачувајте сва упозорења и 
упутства за будуће потребе.
Термин „електрични алат“ у упозорењима односи 
се на електрични алат који се напаја из електричне 
мреже (каблом) или батерије (без кабла).

Безбедносна упозорења за 
циркуларну тестеру

Процедуре резања
1.	 ОПАСНОСТ: Држите руке даље од 

области резања и сечива. Другу руку држите 
на помоћној ручки или на кућишту мотора. 
Ако обема рукама држите тестеру, сечиво не 
може да их посече.

2.	 Немојте да стављате руке испод предмета 
обраде. Штитник не може да вас заштити 
испод предмета обраде.

3.	 Подесите дубину реза према дебљини 
предмета обраде. Требало би да буде 
видљиво мање од целог зупца зупчаника 
сечива испод предмета обраде.

4.	 Никада немојте да држите предмет 
који сечете у рукама или преко ноге. 
Причврстите предмет обраде за стабилну 
платформу. Важно је да подржавате предмет 
исправно да бисте смањили изложеност тела, 
блокирање сечива или губитак контроле.

► Слика1

5.	 Електрични алат држите искључиво за 
изоловане рукохвате када обављате 
радове у којима постоји могућност да 
резни алат додирне скривене водове или 
пресече сопствени кабл. Контакт са каблом 
под напоном ставља под напон и изложене 
металне делове електричног алата и излаже 
руковаоца електричном удару.

6.	 Приликом риповања, увек користите 
граничник или водилицу равне ивице. На 
овај начин се побољшава прецизност реза и 
смањује могућност блокирања сечива.

7.	 Увек користите сечива исправне величине 
и облика прикључног отвора (дијамантски 
насупрот округлом). Сечива која не одговарају 
монтажном делу тестере биће избачена 
из равнотеже, што ће довести до губитка 
контроле.

8.	 Никада немојте да користите неисправне 
подлошке за сечиво или завртањ. Подлошке 
за сечиво и завртањ посебно су дизајнирани 
за вашу тестеру, да би пружили оптималне 
перформансе и безбедно руковање.

Узроци повратног удара и сродна упозорења
—	 повратни удар представља изненадну реакцију 

на укљештење, савијање или неисправно 
поравнање листа тестере, што доводи до 
подизања неконтролисане тестере са предмета 
обраде према руковаоцу;

—	 ако је сечиво укљештено или чврсто 
обухваћено усеком који се затвара, сечиво се 
зауставља, а реакција мотора води јединицу 
убрзано назад према руковаоцу;

—	 ако се сечиво искриви или ако постане 
неисправно поравнато у резу, зупци на задњој 
ивици сечива могу да се зарију у горњу 
површину дрвета због чега сечиво излази из 
усека и искаче уназад ка руковаоцу.

Повратни удар је резултат неправилне употребе 
тестере и/или неправилних радних процедура 
или услова и може се избећи предузимањем 
одговарајућих мера опреза које су наведене у 
наставку.
1.	 Чврсто држите тестеру обема рукама, а руке 

поставите тако да пружају отпор силама 
повратног удара. Поставите тело са било 
које стране сечива, али не у линији са 
сечивом. Повратни удар би могао да узрокује 
искакање тестере уназад, али руковалац може 
да контролише силе повратног удара ако 
предузме одговарајуће мере предострожности.

2.	 Ако се сечиво блокира или ако из било 
ког разлога долази до прекида резања, 
отпустите окидач и држите тестеру 
непокретну у материјалу док се сечиво 
потпуно не заустави. Никада не покушавајте 
да уклоните тестеру из материјала или 
да извучете тестеру уназад док се сечиво 
врти јер то може изазвати повратни удар. 
Проверите и предузмите корективне мере да 
бисте елиминисали разлог блокирања сечива.

3.	 Приликом поновног покретања тестере 
док је у предмету обраде, центрирајте 
лист тестере у усеку, а затим проверите да 
зупци тестере нису усечени у материјал. 
Ако се лист тестере блокира, може да дође до 
искакања или повратног удара из предмета 
обраде приликом поновног покретања тестере.

4.	 Подуприте велике плоче да бисте опасност 
од укљештења сечива и повратног удара 
свели на минимум. Велике плоче имају 
тенденцију да се улежу под сопственом 
тежином. Подупирачи морају да буду 
постављени испод плоче са обе стране, близу 
линије реза и близу ивице плоче.

► Слика2
► Слика3

5.	 Немојте да користите тупа или оштећена 
сечива. Ненаоштрена или неисправно 
постављена сечива производе узан усек који 
узрокује прекомерно трење, блокирање сечива 
и повратни удар.

6.	 Полуге за закључавање подешавања дубине 
сечива и косине морају да буду затегнуте 
и безбедне пре прављења реза. Ако се 
подешавање сечива помери током резања, 
може да дође до блокирања и повратног удара.

7.	 Будите изузетно пажљиви приликом 
тестерисања постојећих зидова или других 
површина чију другу страну не видите. 
Испупчено сечиво може да засече предмете 
који могу довести до повратног удара.

8.	 УВЕК чврсто држите алат обема рукама. 
НИКАДА немојте да стављате руку, ногу или 
било који део тела испод постоља алата 
или иза тестере, нарочито ако изводите 
унакрсне резове. Ако дође до повратног 
удара, тестера би могла лако да одскочи 
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уназад преко ваше руке, што би довело до 
тешке телесне повреде.

► Слика4

9.	 Никада немојте да примењујете силу на 
тестеру. Гурните тестеру унапред при 
брзини на којој сечиво може да реже без 
успоравања. Примена силе на тестеру може 
да доведе до неравномерних резова, губитка 
прецизности и могућег повратног удара.

Функција штитника
1.	 Пре сваке употребе, проверите да ли се 

доњи штитник исправно затвара. Немојте да 
рукујете тестером ако се доњи штитник не 
креће слободно и тренутно затвара. Никада 
немојте да причвршћујете или везујете 
доњи штитник у отвореном положају. Ако 
се тестера случајно испусти, доњи штитник 
може да буде савијен. Подигните доњи штитник 
помоћу повратне ручке, а затим проверите да 
ли се слободно креће и не додирује сечиво 
или било који други део под свим угловима и 
дубинама резања.

2.	 Проверите рад опруге доњег штитника. 
Ако штитник и опруга не раде исправно, 
потребно је да их сервисирате пре 
употребе. Доњи штитник може да ради 
успорено због оштећених делова, лепљивих 
талога или наслага отпада.

3.	 Доњи штитник можете да увучете ручно 
само за специјалне резове као што су 
„чеоно глодање“ и „комбиновани рез“. 
Подигните доњи штитник тако што ћете 
ручно да увучете ручку, а чим сечиво уђе 
у материјал, доњи штитник мора да буде 
отпуштен. За све друге врсте резова доњи 
штитник би требало да ради аутоматски.

4.	 Увек пазите да доњи штитник покрива 
сечиво пре спуштања тестере на клупу или 
под. Незаштићено сечиво које се слободно 
креће узроковаће кретање тестере уназад и 
резање свега што јој се нађе на путу. Имајте на 
уму да је потребно извесно време пре него што 
се сечиво потпуно заустави након отпуштања 
прекидача.

5.	 Да бисте проверили доњи штитник, 
отворите га руком, а затим отпустите и 
посматрајте затварање штитника. Такође 
проверите да повратна ручка не додирује 
кућиште алата. Остављање сечива изложеним 
је ВЕОМА ОПАСНО и може да доведе до 
озбиљних телесних повреда.

Додатна безбедносна упозорења
1.	 Будите изузетно пажљиви када сечете 

влажно дрво, дрвену грађу третирану 
притиском или дрво са чворовима. 
Одржавајте глатко напредовање алата без 
смањивања брзине сечива да бисте избегли 
прегревање врхова сечива.

2.	 Немојте покушавати да уклоните исечени 
материјал док се сечиво окреће. Сачекајте 
да се сечиво заустави пре него што ухватите 
исечени материјал. Сечива настављају да се 
окрећу након искључивања.

3.	 Избегавајте сечење ексера. Прегледајте да ли 
у дрвету има ексера и уклоните их пре сечења.

4.	 Поставите шири део постоља тестере на 
део предмета обраде који је чврсто подупрт, 
а не на део који ће отпасти након резања. 
Ако је предмет обраде кратак или мали, 
причврстите га. НЕМОЈТЕ ДА ПОКУШАВАТЕ 
ДА ДРЖИТЕ РУКОМ КРАТКЕ КОМАДЕ!

► Слика5

5.	 Пре спуштања алата након довршавања 
реза, проверите да ли је штитник затворен и 
да ли се сечиво потпуно зауставило.

6.	 Никада немојте да покушавате да сечете 
циркуларном тестером држећи је окренуту 
наопако у стегама. Ово је изузетно опасно и 
може да доведе до озбиљних несрећа.

► Слика6

7.	 Неки материјали садрже хемикалије које 
могу да буду отровне. Будите опрезни да не 
би дошло до удисања прашине или контакта 
са кожом. Следите безбедносне податке 
добављача материјала.

8.	 Немојте да заустављате сечива бочним 
притиском на лист тестере.

9.	 Немојте да користите брусне плоче.
10.	 Користите само лист тестере пречника 

који је назначен на алату или наведен 
у приручнику. Коришћење сечива 
неодговарајуће величине може да утиче 
на правилну заштиту сечива или на 
функционисање штитника, што за последицу 
може да има тешке телесне повреде.

11.	 Одржавајте сечиво оштрим и чистим. Смола 
и катран очврсли на сечивима успоравају 
тестеру и повећавају могућност повратног 
удара. Одржавајте сечиво чистим тако што 
ћете га прво скинути са алата, а затим очистити 
средством за скидање смоле и катрана, врућом 
водом или керозином. Никада немојте да 
користите бензин.

12.	 Носите маску за заштиту од прашине и 
заштитне слушалице када користите алат.

САЧУВАЈТЕ ОВО УПУТСТВО.
УПОЗОРЕЊЕ: НЕМОЈТЕ себи да 

дозволите да занемарите строга безбедносна 
правила која се односе на овај производ услед 
чињенице да сте производ добро упознали 
и стекли рутину у руковању њиме (услед 
честог коришћења). НЕНАМЕНСКА УПОТРЕБА 
или непоштовање безбедносних правила 
наведених у овом упутству могу довести до 
тешких телесних повреда.

ОПИС НАЧИНА 
ФУНКЦИОНИСАЊА

ПАЖЊА: Пре подешавања или провере 
функција алата увек проверите да ли је алат 
искључен и одвојен из електричне мреже.
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Подешавање дубине реза

ПАЖЊА: После подешавања дубине сечења 
увек добро затегните полугу.
► Слика7:   �1. Полуга

Одврните полугу на граничнику дубине и померите 
основну плочу горе или доле. На жељеној дубини 
сечења причврстите основну плочу завртањем 
полуге.
За јасније, безбедније резове, подесите дубину 
реза тако да испод предмета обраде није избачено 
више од једног зупца сечива. Коришћење исправне 
дубине реза помаже у смањивању могућности да 
дође до ПОВРАТНОГ УДАРА што може изазвати 
телесне повреде.

Резање под углом
► Слика8:   �1. Завртањ за причвршћивање 2. Плоча 

са скалом нагиба
► Слика9:   �1. Завртањ за причвршћивање

Олабавите завртње за причвршћивање. Подесите 
жељени угао (0°–45°) тако што ћете укосити 
плочу, а затим чврсто притегнути завртње за 
причвршћивање.

Поравнавање
► Слика10:   �1. Линија реза (положај 0°) 2. Линија 

реза (положај 45°)

За равне резове, поравнајте позицију 0° на предњем 
делу основе са вашом линијом сечења. За резање 
под углом од 45°, поравнајте позицију 45° са линијом 
сечења.

Функционисање прекидача

УПОЗОРЕЊЕ: Пре прикључивања алата 
на мрежу увек проверите да ли прекидач ради 
правилно и да ли се враћа у положај „OFF“ 
(искључивање) пошто га пустите.

УПОЗОРЕЊЕ: НИКАДА немојте да 
неутралишете дугме за ослобађање из 
блокираног положаја тако што ћете га 
залепити или на неки други начин. Прекидач 
с неисправним дугметом за ослобађање 
из блокираног положаја може да доведе до 
ненамерног покретања алата и тешких телесних 
повреда.

УПОЗОРЕЊЕ: НИКАДА немојте да 
користите алат који ради тако што ћете само 
повући окидач прекидача без притискања 
дугмета за ослобађање из блокираног 
положаја. Прекидач коме је потребна поправка 
може да доведе до ненамерног покретања алата 
и тешких телесних повреда. ПРЕ даље употребе 
вратите алат сервисном центру компаније Makita 
ради адекватне поправке.
► Слика11:   �1. Окидач прекидача 2. Дугме за 

ослобађање из блокираног положаја

Да не би дошло до случајног повлачења окидача 
прекидача, обезбеђено је дугме за ослобађање 

из блокираног положаја. Да бисте укључили алат, 
притисните тастер за ослобађање из блокираног 
положаја и повуците окидач прекидача. Отпустите 
окидач прекидача да бисте зауставили алат.

ОБАВЕШТЕЊЕ: Немојте снажно да 
повлачите прекидач ако нисте притиснули 
дугме за ослобађање из блокираног положаја. 
То може да доведе до ломљења прекидача.

СКЛАПАЊЕ
ПАЖЊА: Пре извођења радова на алату 

увек проверите да ли је искључен и да ли је 
утикач извучен из утичнице.

Уклањање или постављање 
циркуларног листа тестере

ПАЖЊА: Побрините се да циркуларни лист 
тестере буде постављен тако да су зупци 
управљени ка предњој страни алата.

ПАЖЊА: Увек користите Makita кључ за 
постављање или скидање циркуларног листа 
тестере.

Да бисте скинули циркуларни лист тестере, 
притисните блокаду вретена тако да циркуларни 
лист тестере не може да се обрће и кључем 
одврните имбус завртањ у смеру супротном од 
кретања казаљке на сату. Затим уклоните имбус 
завртањ, прстен (у зависности од земље), спољну 
прирубницу и циркуларни лист тестере.
► Слика12:   �1. Имбус кључ 2. Брава осовине 

3. Попустите 4. Причврстите

За алат без прстена
► Слика13:   �1. Имбус завртањ 2. Спољна 

прирубница 3. Циркуларни лист 
тестере 4. Унутрашња прирубница

За алат са прстеном
► Слика14:   �1. Имбус завртањ 2. Спољна 

прирубница 3. Циркуларни лист 
тестере 4. Прстен 5. Унутрашња 
прирубница

Да бисте поставили циркуларни лист тестере, 
примените поступак за скидање обрнутим 
редоследом.

За алат са унутрашњом 
прирубницом за лист тестере са 
отвором пречника различитим од 
15,88 мм
Унутрашња прирубница има избочину одређеног 
пречника на једној својој страни и избочину 
другачијег пречника на другој страни. Изаберите 
одговарајућу страну чија се избочина савршено 
уклапа са отвором листа тестере. Монтирајте 
унутрашњу прирубницу на вретено тако да исправна 
страна избочине на унутрашњој прирубници буде 
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окренута ка споља и поставите лист тестере и 
спољну прирубницу.
► Слика15:   �1. Осовина за монтирање 

2. Унутрашња прирубница 
3. Циркуларни лист тестере 4. Спољна 
прирубница 5. Имбус завртањ

УПОЗОРЕЊЕ: ОБАВЕЗНО ДОБРО 
ЗАТЕГНИТЕ ИМБУС ЗАВРТАЊ У СМЕРУ 
КАЗАЉКЕ НА САТУ. Такође водите рачуна да 
не причвршћујете завртањ на силу. Ако вам 
рука склизне с имбус кључа, може да дође до 
телесне повреде.

УПОЗОРЕЊЕ: Постарајте се да се 
избочина „а“ на унутрашњој прирубници која 
је постављена споља савршено уклапа са 
отвором листа тестере „а“. Постављање листа 
на погрешну страну може да доведе до опасних 
вибрација.

За алат са унутрашњом 
прирубницом за лист тестере 
пречника отвора 15,88 мм (у 
зависности од земље)
Монтирајте унутрашњу прирубницу тако да је 
страна са удубљењем окренута ка споља на 
вретено и поставите лист тестере (са причвршћеним 
прстеном, ако је потребно), спољну прирубницу и 
имбус завртањ.

За алат без прстена
► Слика16:   �1. Осовина за монтирање 

2. Унутрашња прирубница 
3. Циркуларни лист тестере 4. Спољна 
прирубница 5. Имбус завртањ

За алат са прстеном
► Слика17:   �1. Осовина за монтирање 

2. Унутрашња прирубница 
3. Циркуларни лист тестере 4. Спољна 
прирубница 5. Имбус завртањ 
6. Прстен

УПОЗОРЕЊЕ: ОБАВЕЗНО ДОБРО 
ЗАТЕГНИТЕ ИМБУС ЗАВРТАЊ У СМЕРУ 
КАЗАЉКЕ НА САТУ. Такође водите рачуна да 
не причвршћујете завртањ на силу. Ако вам 
рука склизне с имбус кључа, може да дође до 
телесне повреде.

УПОЗОРЕЊЕ: Ако је потребно да 
монтирате лист на осовину, увек проверите да 
ли је између унутрашње и спољне прирубнице 
постављен одговарајући прстен за отвор листа 
који намеравате да користите. Коришћење 
прстена са неодговарајућим отвором може да има 
за последицу неправилну монтажу листа, што 
може да узрокује померање листа и приличне 
вибрације, а самим тим и губитак контроле током 
рада и тешке телесне повреде.

Чишћење штитника листа
Приликом промене циркуларног листа тестере, 
постарајте се да такође очистите горњи и доњи 

штитник циркуларног листа тестере од накупљене 
струготине, као што је размотрено у одељку 
Одржавање. Тиме се не искључује потреба за 
провером рада доњег штитника пре сваке употребе.

Складиштење имбус кључа
► Слика18:   �1. Имбус кључ
Када се не користи, имбус кључ складиштите као 
што је приказано на слици да се не би загубио.

Повезивање усисивача
Опциони додатни прибор
Када желите да обавите чисто сечење, прикључите 
Makita усисивач на ваш алат. Повежите црево 
усисивача на млазницу за прашину као што је 
приказано на слици.
► Слика19:   �1. Млазница за прашину 2. Завртањ
► Слика20:   �1. Црево 2. Усисивач

РАД
ПАЖЊА: Водите рачуна да алат нежно 

померате праволинијски унапред. Померање 
на силу или увртање алата може довести до 
прегревања мотора и опасног повратног удара, 
што може изазвати озбиљну повреду.
► Слика21

Чврсто држите алат. Алат је опремљен и предњим 
рукохватом и задњом дршком. Користите оба да бисте 
најбоље држали алат. Ако тестеру држите обема 
рукама, њих не може посећи циркуларни лист тестере. 
Поставите основу на предмет обраде који треба да 
сечете, а да притом циркуларни лист тестере не дође у 
додир са предметом обраде. Укључите алат и сачекајте 
да циркуларни лист тестере постигне пуну брзину. 
Једноставно померајте алат напред преко површине 
предмета обраде, равно и уз равномерно напредовање 
док не довршите сечење.
За јасне резове, нека линија сечења буде права, 
а брзина напредовања уједначена. Ако рез није 
правилно пратио намеравану линију реза, немојте 
да покушавате да окренете или силом померите 
алат назад на линију реза. Тиме можете блокирати 
циркуларни лист тестере, што може довести до опасног 
повратног удара и могуће тешке повреде. Пустите 
прекидач, сачекајте да се циркуларни лист тестере 
заустави и потом извадите алат. Поново поравнајте 
алат на нову линију реза и сеците поново. Покушајте 
да избегнете заузимање става при коме је руковалац 
изложен опиљцима и прашини који се избацују из 
тестере. Користите заштиту за очи која ће вам помоћи 
да избегнете повреду.

Регулатор против расцепкавања 
(паралелни граничник)

Опциони додатни прибор
► Слика22:   �1. Регулатор против расцепкавања 

(паралелни граничник) 2. Завртањ за 
причвршћивање
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Практични регулатор против расцепкавања 
омогућава вам изузетно прецизне равне 
резове. Једноставно гурните регулатор против 
расцепкавања нагоре да клизи непосредно уз страну 
предмета обраде и причврстите га у том положају 
завртњем на предњем делу основе. Он такође 
омогућава поновљено сечење равномерне ширине.

ОДРЖАВАЊЕ
ПАЖЊА: Пре него што почнете с прегледом 

или одржавањем алата, проверите да ли је 
алат искључен, а утикач извучен из утичнице.

ПАЖЊА: Очистите штитник да бисте 
били сигурни да на њему нема нагомилане 
пиљевине и опиљака који могу да ометају рад 
система штитника. Запрљан систем штитника 
може да ограничи правилан рад и доведе до 
тешке телесне повреде. Најефикаснији начин 
чишћења је чишћење компримованим ваздухом. 
Ако прашина лети са штитника, обавезно 
носите одговарајуће заштитне наочаре и 
заштиту за дисајне путеве.

ОБАВЕШТЕЊЕ: Никад немојте да користите 
нафту, бензин, разређивач, алкохол и 
слична средства. Може доћи до губитка боје, 
деформације или оштећења.

Подешавање паралелности
► Слика23:   �1. Завртањ

Ово подешавање је фабрички постављено. Али 
ако је ово подешавање искључено, можете да је 
подесите следећим поступком.
1.	 Уверите се да су све полуге и завртњи 
затегнути. Благо отпустите завртањ као на 
илустрацији.
2.	 Док отварате доњи штитник, померите задњу 
страну основе тако да раздаљине A и B постану 
једнаке.
3.	 Затегните завртње и направите пробно резање 
да бисте проверили паралелизам.

Подешавање прецизности резања 
у положају 0°
► Слика24:   �1. Завртањ за подешавање
► Слика25:   �1. Троугао 2. Завртањ за 

причвршћивање

Ово подешавање је фабрички постављено. Али 
ако је ово подешавање искључено, можете да је 
подесите следећим поступком.
1.	 Благо отпустите завртње за причвршћивање на 
предњој и задњој страни алата.
2.	 Поставите основу под правим углом у односу 
на лист уз помоћ троугла или угаоника тако што ћете 
окренути завртањ за подешавање.

3.	 Притегните завртње за причвршћивање и 
направите пробно резање да бисте проверили 
вертикални положај.

Замена угљених четкица
► Слика26:   �1. Граница истрошености

Редовно проверавајте угљене четкице.
Замените их када се истроше до границе 
истрошености. Одржавајте угљене четкице да би 
биле чисте и да би ушле у лежишта. Обе угљене 
четкице треба заменити у исто време. Користите 
само идентичне угљене четкице.
1.	 Помоћу одвијача одврните и скините поклопце 
држача четкица.
2.	 Извадите истрошене угљене четкице, ставите 
нове и затворите поклопце држача четкица.
► Слика27:   �1. Поклопац држача четкице

БЕЗБЕДАН и ПОУЗДАН рад алата гарантујемо 
само ако поправке, свако друго одржавање или 
подешавање, препустите овлашћеном сервису 
компаније Makita или фабричком сервису, уз 
употребу оригиналних резервних делова компаније 
Makita.

ОПЦИОНИ ПРИБОР
ПАЖЊА: Ова опрема и прибор су 

предвиђени за употребу са алатом Makita 
описаним у овом упутству за употребу. 
Употреба друге опреме и прибора може да доведе 
до повреда. Користите делове прибора или 
опрему искључиво за предвиђену намену.

Да бисте добили виште детаља у вези са овим 
прибором, обратите се локалном сервисном центру 
компаније Makita.
•	 Циркуларни лист тестере
•	 Регулатор против расцепкавања (паралелни 

граничник)
•	 Имбус кључ
•	 Млазница за прашину
•	 Шина водилица
•	 Водилица за косо сечење
•	 Спојница
•	 Подлошка
•	 Гумена подлошка
•	 Подлошка за позиционирање
•	 Адаптер за шину водилицу
•	 Паралелна трака

НАПОМЕНА: Поједине ставке на листи могу 
бити укључене у садржај паковања алата као 
стандардна опрема. Оне се могу разликовати од 
земље до земље.
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ROMÂNĂ (Instrucţiuni originale)

SPECIFICAŢII
Model: HS6601

Diametrul pânzei 165 mm

Adâncime maximă de tăiere la 0° 54,5 mm

la 45° 37,5 mm

Turaţie în gol 5.200 min-1

Lungime totală 296 mm

Greutate netă 3,7 kg

Clasa de siguranţă /II

•	 Datorită programului nostru continuu de cercetare şi dezvoltare, specificaţiile pot fi modificate fără o notificare 
prealabilă.

•	 Specificaţiile pot varia în funcţie de ţară.
•	 Greutatea este specificată conform procedurii EPTA 01/2003

Destinaţia de utilizare
Maşina este destinată executării tăierilor longitudinale 
şi transversale, drepte şi oblice, în lemn, menţinând 
un contact ferm cu piesa de prelucrat. Cu pânze de 
ferăstrău Makita originale adecvate, pot fi tăiate şi alte 
materiale.

Sursă de alimentare
Maşina trebuie conectată numai la o sursă de alimen-
tare cu curent alternativ monofazat, cu tensiunea egală 
cu cea indicată pe plăcuţa de identificare a maşinii. 
Acestea au o izolaţie dublă şi, drept urmare, pot fi utili-
zate de la prize fără împământare.

Zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat în 
conformitate cu EN60745:
Nivel de presiune acustică (LpA): 87 dB(A)
Nivel de putere acustică (LWA): 98 dB (A)
Marjă de eroare (K): 3 dB(A)

AVERTIZARE: Purtaţi echipament de protec-
ţie pentru urechi.

Vibraţii
Valoarea totală a vibraţiilor (suma vectorilor tri-axiali) 
determinată conform EN60745:
Mod de lucru: tăiere lemn
Emisie de vibraţii (ah,W): 2,5 m/s2 sau mai puţin
Marjă de eroare (K): 1,5 m/s2

NOTĂ: Nivelul de vibraţii declarat a fost măsurat în 
conformitate cu metoda de test standard şi poate fi 
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
NOTĂ: Nivelul de vibraţii declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat într-o evaluare preliminară a expunerii.

AVERTIZARE: Nivelul de vibraţii în timpul utili-
zării efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea nivelului declarat, în funcţie de modul în care 
unealta este utilizată.

AVERTIZARE: Asiguraţi-vă că identificaţi măsu-
rile de siguranţă pentru a proteja operatorul, acestea 
fiind bazate pe o estimare a expunerii în condiţii 
reale de utilizare (luând în considerare toate părţile 
ciclului de operare, precum timpii în care unealta a 
fost oprită, sau a funcţionat în gol, pe lângă timpul de 
declanşare).

Declaraţie de conformitate CE
Numai pentru ţările europene
Makita declară că următoarea(ele) maşină(i):
Destinaţia maşinii: Ferăstrău circular
Nr. model/Tip: HS6601
Este în conformitate cu următoarele directive europene: 
2006/42/EC
Sunt fabricate în conformitate cu următorul standard 
sau următoarele documente standardizate: EN60745
Fişierul tehnic în conformitate cu 2006/42/EC este 
disponibil de la:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia
24.4.2015

Yasushi Fukaya
Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

Avertismente generale de siguranţă 
pentru maşinile electrice

AVERTIZARE: Citiţi toate avertismentele de 
siguranţă şi toate instrucţiunile. Nerespectarea 
acestor avertismente şi instrucţiuni poate avea ca 
rezultat electrocutarea, incendiul şi/sau rănirea gravă.
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Păstraţi toate avertismentele şi 
instrucţiunile pentru consultări 
ulterioare.
Termenul „maşină electrică” din avertizări se referă la 
maşinile dumneavoastră electrice acţionate de la reţea 
(prin cablu) sau cu acumulator (fără cablu).

Avertismente privind siguranţa 
pentru ferăstrăul circular

Proceduri de tăiere
1.	 PERICOL: Ţineţi mâinile la distanţă de zona 

de tăiere şi de pânza de ferăstrău. Ţineţi a 
doua mână pe mânerul auxiliar sau pe carcasa 
motorului. Dacă ţineţi ferăstrăul cu ambele mâini, 
acestea nu pot fi tăiate de pânză.

2.	 Nu introduceţi mâinile sub piesa prelucrată. 
Apărătoarea nu vă poate proteja împotriva pânzei 
sub piesa prelucrată.

3.	 Reglaţi adâncimea de tăiere la grosimea piesei 
de prelucrat. Sub piesa de prelucrat trebuie să fie 
vizibil mai puţin decât un dinte complet al pânzei.

4.	 Nu ţineţi niciodată piesa pe care o tăiaţi în 
mâini sau pe picioare. Fixaţi piesa de prelucrat 
pe o platformă stabilă. Este important să sprijiniţi 
piesa de prelucrat în mod corespunzător, pentru a 
minimiza expunerea corpului, riscul de înţepenire 
a pânzei sau de pierdere a controlului.

► Fig.1

5.	 Ţineţi maşina electrică doar de suprafeţele de 
prindere izolate atunci când executaţi o opera-
ţie în care scula de tăiere poate intra în contact 
cu cabluri ascunse sau cu propriul cablu. 
Contactul cu un cablu aflat sub tensiune va pune 
sub tensiune şi componentele metalice neizolate 
ale maşinii şi ar putea duce la electrocutarea 
utilizatorului.

6.	 Atunci când tăiaţi, folosiţi întotdeauna un 
ghidaj opritor sau un ghidaj paralel. Aceasta va 
creşte acurateţea tăierii şi reduce riscul de blocare 
a pânzei.

7.	 Folosiţi întotdeauna pânze cu găuri pentru 
arbore de dimensiuni şi forme corecte (rom-
boidale versus rotunde). Pânzele care nu se 
potrivesc cu sistemul de montare al ferăstrăului 
vor funcţiona excentric, provocând pierderea 
controlului.

8.	 Nu folosiţi niciodată şaibe sau şuruburi pentru 
pânză deteriorate sau necorespunzătoare. 
Şaibele şi şurubul pentru pânză au fost special 
concepute pentru acest ferăstrău, în vederea 
obţinerii unei performanţe optime şi a siguranţei în 
exploatare.

Cauze ale reculului şi avertismente aferente
—	 reculul este o reacţie bruscă la înţepenirea, fre-

carea sau abaterea de la coliniaritate a pânzei de 
ferăstrău şi cauzează o deplasare necontrolată a 
ferăstrăului în sus şi către operator;

—	 când pânza este înţepenită sau prinsă strâns de 
închiderea fantei, pânza se blochează şi reacţia 
motorului respinge rapid maşina către operator;

—	 dacă pânza se răsuceşte sau nu mai este coliniară 
cu linia de tăiere, dinţii de la marginea posterioară 

a pânzei se pot înfige în faţa superioară a lem-
nului, cauzând ieşirea pânzei din fantă şi saltul 
acesteia către operator.

Reculul este rezultatul utilizării incorecte a ferăstrăului 
şi/sau al procedurilor sau condiţiilor de lucru necores-
punzătoare, putând fi evitat prin adoptarea unor măsuri 
de precauţie adecvate prezentate în continuare.
1.	 Menţineţi o priză fermă cu ambele mâini pe 

ferăstrău şi poziţionaţi-vă braţele astfel încât 
să contracaraţi forţele de recul. Poziţionaţi-vă 
corpul de-o parte sau de cealaltă a pânzei, însă 
nu pe aceeaşi linie cu aceasta. Reculul poate 
provoca un salt înapoi al ferăstrăului, însă forţele 
de recul pot fi controlate de operator, dacă se 
adoptă măsuri de precauţie adecvate.

2.	 Atunci când pânza se blochează sau atunci 
când întrerupeţi tăierea indiferent de motiv, eli-
beraţi butonul declanşator şi menţineţi ferăs-
trăul nemişcat în material până când pânza 
se opreşte complet. Nu încercaţi niciodată să 
scoateţi ferăstrăul din piesa prelucrată sau să 
trageţi ferăstrăul înapoi cu pânza aflată în miş-
care deoarece există riscul de recul. Investigaţi 
cauza blocării pânzei şi luaţi măsuri de eliminare a 
acesteia.

3.	 Atunci când reporniţi ferăstrăul din piesa pre-
lucrată, centraţi pânza de ferăstrău în fantă şi 
verificaţi ca dinţii ferăstrăului să nu fie angre-
naţi în material. Dacă pânza de ferăstrău se 
blochează, aceasta poate urca pe piesă sau poate 
recula din aceasta la repornirea ferăstrăului.

4.	 Sprijiniţi panourile mari pentru a minimiza riscul 
de înţepenire şi reculare a pânzei. Panourile mari 
tind să se încovoaie sub propria greutate. Sub panou 
trebuie amplasate suporturi pe ambele laturi, lângă 
linia de tăiere şi lângă marginea panoului.

► Fig.2
► Fig.3

5.	 Nu folosiţi pânze uzate sau deteriorate. 
Pânzele neascuţite sau reglate necorespunzător 
generează o fantă îngustă care cauzează frecare 
excesivă, înţepenirea pânzei şi recul.

6.	 Pârghiile de reglare şi blocare a adâncimii şi 
înclinaţiei de tăiere trebuie să fie strânse şi 
fixate înainte de începerea tăierii. Deplasarea 
reglajului pânzei în timpul tăierii poate cauza 
frecare şi recul.

7.	 Lucraţi cu mare atenţie atunci când executaţi o 
tăiere în pereţii existenţi sau în alte zone mas-
cate. Pânza poate tăia obiecte care pot provoca 
un recul.

8.	 Ţineţi ÎNTOTDEAUNA maşina ferm cu ambele 
mâini. Nu vă poziţionaţi NICIODATĂ mâna, 
piciorul sau orice parte a corpului sub talpa 
maşinii sau în spatele ferăstrăului, în special 
atunci când executaţi retezări. Dacă apare un 
recul, ferăstrăul poate sări cu uşurinţă înapoi 
peste mâna dumneavoastră, provocând vătămări 
corporale grave.

► Fig.4

9.	 Nu forţaţi niciodată ferăstrăul. Împingeţi ferăs-
trăul înainte la o viteză care să permită pânzei 
să taie fără să încetinească. Forţarea ferăstră-
ului poate genera tăieturi neuniforme, reducerea 
preciziei şi posibile reculuri.
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Funcţia apărătoarei
1.	 Înainte de fiecare utilizare, verificaţi închide-

rea corectă a apărătorii inferioare. Nu folosiţi 
ferăstrăul dacă apărătoarea inferioară nu se 
mişcă liber şi nu se închide instantaneu. Nu 
blocaţi şi nici nu legaţi niciodată apărătoarea 
inferioară în poziţia deschisă. Dacă scăpaţi 
accidental ferăstrăul, apărătoarea inferioară se 
poate îndoi. Ridicaţi apărătoarea inferioară cu 
maneta de retragere şi asiguraţi-vă că aceasta se 
mişcă liber şi nu atinge pânza sau orice altă piesă, 
la toate unghiurile şi adâncimile de tăiere.

2.	 Verificaţi funcţionarea arcului apărătorii infe-
rioare. Dacă apărătoarea şi arcul nu funcţio-
nează corect, acestea trebuie reparate înainte 
de utilizare. Apărătoarea inferioară ar putea 
funcţiona anevoios din cauza unor piese defecte, 
acumulări cleioase sau depuneri de resturi.

3.	 Apărătoarea inferioară trebuie retrasă manual 
numai pentru tăieri speciale, cum ar fi „decu-
pările prin plonjare” şi „tăierile combinate”. 
Ridicaţi apărătoarea inferioară cu maneta 
de retragere şi eliberaţi-o imediat ce pânza 
pătrunde în material. Pentru toate celelalte tipuri 
de tăiere, apărătoarea inferioară trebuie să funcţi-
oneze automat.

4.	 Aveţi grijă întotdeauna ca apărătoarea infe-
rioară să acopere pânza înainte de a aşeza 
ferăstrăul pe banc sau podea. O pânză neprote-
jată, aflată în rotire liberă, va provoca deplasarea 
ferăstrăului înapoi, tăind orice obiecte din calea 
ei. Aveţi în vedere timpul necesar pentru oprirea 
completă a pânzei după eliberarea comutatorului.

5.	 Pentru a verifica apărătoarea inferioară, des-
chideţi-o cu mâna, apoi eliberaţi-o şi urmăriţi 
închiderea ei. Verificaţi, de asemenea, ca 
maneta de retragere să nu atingă carcasa 
maşinii. Lăsarea pânzei expuse este FOARTE 
PERICULOASĂ şi poate conduce la vătămări 
corporale grave.

Avertismente suplimentare privind siguranţa
1.	 Lucraţi cu mare atenţie atunci când tăiaţi lemn 

umed, cherestea impregnată sub presiune sau 
lemn cu noduri. Păstraţi o viteză de avansare 
uniformă pentru maşină fără reducerea vitezei 
pânzei, pentru a evita supraîncălzirea dinţilor 
pânzei.

2.	 Nu încercaţi să îndepărtaţi materialul tăiat în 
timp ce pânza se mişcă. Aşteptaţi ca pânza să 
se oprească înainte de a apuca materialul tăiat. 
Pânzele se rotesc liber după oprire.

3.	 Evitaţi tăierea cuielor. Inspectaţi piesa de pre-
lucrat şi eliminaţi toate cuiele din cherestea 
înainte de tăiere.

4.	 Aşezaţi porţiunea mai lată a tălpii ferăstrăului 
pe acea porţiune a piesei de prelucrat care 
este sprijinită solid, şi nu pe porţiunea care va 
cădea în urma tăierii. Dacă piesa de prelucrat 
este scurtă sau mică, fixaţi-o. NU ÎNCERCAŢI 
SĂ ŢINEŢI PIESELE SCURTE CU MÂNA!

► Fig.5

5.	 Înainte de a aşeza maşina după finalizarea unei 
tăieri, asiguraţi-vă că apărătoarea inferioară 
s-a închis şi că pânza s-a oprit complet.

6.	 Nu încercaţi niciodată să tăiaţi cu ferăstrăul 
circular fixat în poziţie răsturnată într-o men-
ghină. Acest mod de utilizare este extrem de 
periculos şi poate duce la accidente grave.

► Fig.6

7.	 Unele materiale conţin substanţe chimice care 
pot fi toxice. Aveţi grijă să nu inhalaţi praful şi 
evitaţi contactul cu pielea. Respectaţi instrucţi-
unile de siguranţă ale furnizorului.

8.	 Nu opriţi pânzele aplicând o presiune laterală 
asupra pânzei de ferăstrău.

9.	 Nu folosiţi discuri abrazive.
10.	 Utilizaţi numai pânze de ferăstrău cu diametrul 

marcat pe maşină sau specificat în manual. 
Utilizarea unei pânze de altă mărime poate afecta 
protecţia corespunzătoare a pânzei sau funcţiona-
rea apărătorii, putând rezulta accidentări grave.

11.	 Păstraţi pânza ascuţită şi curată. Cleiul şi răşina 
întărite pe pânze încetinesc ferăstrăul şi măresc 
riscul de recul. Păstraţi pânza curată prin demon-
tarea de pe maşină şi curăţarea acesteia cu solu-
ţie de îndepărtat cleiul şi răşina, apă fierbinte sau 
petrol lampant. Nu folosiţi niciodată benzină.

12.	 Purtaţi o mască de protecţie contra prafului 
şi mijloace de protecţie auditivă atunci când 
folosiţi maşina.

PĂSTRAŢI ACESTE 
INSTRUCŢIUNI.

AVERTIZARE: NU permiteţi comodităţii şi 
familiarizării cu produsul (obţinute prin utilizare 
repetată) să înlocuiască respectarea strictă a 
normelor de securitate pentru acest produs. 
FOLOSIREA INCORECTĂ sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instrucţi-
uni poate provoca vătămări corporale grave.

DESCRIEREA 
FUNCŢIILOR

ATENŢIE: Asiguraţi-vă că aţi oprit maşina şi 
că aţi deconectat-o de la reţea înainte de a o regla 
sau de a verifica starea sa de funcţionare.

Reglarea adâncimii de tăiere

ATENŢIE: După reglarea adâncimii de tăiere, 
strângeţi întotdeauna ferm pârghia.
► Fig.7:   �1. Pârghie

Slăbiţi pârghia de la ghidajul de reglare a adâncimii şi 
deplasaţi talpa în sus sau în jos. Fixaţi talpa la adânci-
mea de tăiere dorită prin strângerea pârghiei.
Pentru tăieturi mai curate şi mai sigure, reglaţi adânci-
mea de tăiere astfel încât sub piesa de prelucrat să nu 
apară mai mulţi dinţi ai pânzei. Utilizarea unei adâncimi 
de tăiere corecte ajută la reducerea potenţialului de 
apariţie a unui RECUL periculos, care poate provoca 
vătămări.
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Tăiere înclinată
► Fig.8:   �1. Şurub de strângere 2. Placă gradată pen-

tru reglarea înclinaţiei
► Fig.9:   �1. Şurub de strângere

Slăbiţi şuruburile de strângere. Reglaţi unghiul dorit (0° 
- 45°) prin înclinarea corespunzătoare a maşinii, apoi 
strângeţi ferm şuruburile de strângere.

Reperare
► Fig.10:   �1. Linie de tăiere (poziţie de 0°) 2. Linie de 

tăiere (poziţie de 45°)

Pentru tăieri drepte, aliniaţi poziţia de 0° din partea 
frontală a tălpii cu linia dumneavoastră de tăiere. Pentru 
tăieri înclinate la 45°, aliniaţi poziţia de 45°.

Acţionarea întrerupătorului

AVERTIZARE: Înainte de a conecta maşina 
la reţea, verificaţi dacă butonul declanşator func-
ţionează corect şi dacă revine la poziţia „OFF” 
(oprit) atunci când este eliberat.

AVERTIZARE: Nu dezactivaţi NICIODATĂ 
butonul de deblocare prin fixare cu bandă sau 
prin alte mijloace. Un comutator de deblocare anulat 
poate duce la operarea accidentală, cauzând potenţi-
ale leziuni grave.

AVERTIZARE: Nu utilizaţi NICIODATĂ maşina 
dacă aceasta porneşte la simpla apăsare a buto-
nului declanşator, fără a apăsa butonul de deblo-
care. Un comutator defect poate duce la operarea 
accidentală, cauzând leziuni grave. Returnaţi maşina 
la un centru de service Makita pentru efectuarea 
reparaţiilor corespunzătoare ÎNAINTE de a continua 
utilizarea acesteia.
► Fig.11:   �1. Buton declanşator 2. Buton de deblocare

Pentru a preveni acţionarea accidentală a butonului 
declanşator, este prevăzut un buton de deblocare. 
Pentru a porni maşina, apăsaţi butonul de deblocare şi 
trageţi butonul declanşator. Eliberaţi butonul declanşa-
tor pentru a opri maşina.

NOTĂ: Nu apăsaţi puternic butonul declanşator 
fără a apăsa butonul de deblocare. Comutatorul se 
poate rupe.

ASAMBLARE
ATENŢIE: Asiguraţi-vă că aţi oprit maşina şi 

că aţi deconectat-o de la reţea înainte de a efectua 
vreo intervenţie asupra maşinii.

Demontarea sau montarea pânzei de 
ferăstrău circular

ATENŢIE: Asiguraţi-vă că pânza de ferăstrău 
circular este montată cu dinţii îndreptaţi în sus în 
partea frontală a maşinii.

ATENŢIE: Folosiţi numai cheia Makita la mon-
tarea şi demontarea pânzei de ferăstrău circular.

Pentru a demonta pânza de ferăstrău circular, apăsaţi 
complet pârghia de blocare a axului astfel încât pânza 
de ferăstrău circular să nu se poată roti şi folosiţi cheia 
pentru a slăbi şurubul cu cap hexagonal în sens antio-
rar. Apoi îndepărtaţi şurubul cu cap hexagonal, inelul (în 
funcţie de ţară), flanşa exterioară şi pânza de ferăstrău 
circular.
► Fig.12:   �1. Cheie imbus 2. Pârghie de blocare a 

axului 3. Deşurubaţi 4. Strângere

Pentru maşină fără inel
► Fig.13:   �1. Şurub cu cap hexagonal 2. Flanşă 

exterioară 3. Pânză de ferăstrău circular 
4. Flanşă interioară

Pentru maşină cu inel
► Fig.14:   �1. Şurub cu cap hexagonal 2. Flanşă exte-

rioară 3. Pânză de ferăstrău circular 4. Inel 
5. Flanşă interioară

Pentru a instala pânza de ferăstrău circular, executaţi în 
ordine inversă operaţiile de demontare.

Pentru maşină cu flanşă interioară 
pentru o pânză de ferăstrău cu un 
orificiu diferit de orificiul cu diametru 
de 15,88 mm
Flanşa interioară are o proeminenţă cu un anumit dia-
metru pe o parte şi o proeminenţă cu un diametru diferit 
pe cealaltă parte. Alegeţi partea corectă cu proeminenţa 
care se încadrează perfect în orificiul pânzei de ferăs-
trău. Montaţi flanşa interioară pe axul de montare, astfel 
încât partea corectă a proeminenţei de pe flanşa interi-
oară să fie orientată în exterior şi apoi instalaţi pânza de 
ferăstrău şi flanşa exterioară.
► Fig.15:   �1. Ax de montare 2. Flanşă interioară 

3. Pânză de ferăstrău circular 4. Flanşă 
exterioară 5. Şurub cu cap hexagonal

AVERTIZARE: ASIGURAŢI-VĂ CĂ 
STRÂNGEŢI FERM, ÎN SENS ORAR, ŞURUBUL 
CU CAP HEXAGONAL. Aveţi grijă să nu forţaţi 
şurubul la strângere. Alunecarea mâinii pe cheia 
imbus poate provoca vătămarea personală.

AVERTIZARE: Asiguraţi-vă că proeminenţa 
„a” de pe flanşa interioară, poziţionată în exterior, 
se încadrează perfect în orificiul „a” al pânzei 
de ferăstrău. Montarea pânzei pe partea incorectă 
poate duce la vibraţii periculoase.
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Pentru maşină cu flanşă interioară 
pentru o pânză de ferăstrău cu 
orificiul cu diametru de 15,88 mm (în 
funcţie de ţară)
Montaţi flanşa interioară cu cavitatea orientată în 
exterior spre axul de montare, apoi instalaţi pânza de 
ferăstrău (cu inelul ataşat, dacă este necesar), flanşa 
exterioară şi şurubul cu cap hexagonal.

Pentru maşină fără inel
► Fig.16:   �1. Ax de montare 2. Flanşă interioară 

3. Pânză de ferăstrău circular 4. Flanşă 
exterioară 5. Şurub cu cap hexagonal

Pentru maşină cu inel
► Fig.17:   �1. Ax de montare 2. Flanşă interioară 

3. Pânză de ferăstrău circular 4. Flanşă 
exterioară 5. Şurub cu cap hexagonal 
6. Inel

AVERTIZARE: ASIGURAŢI-VĂ CĂ 
STRÂNGEŢI FERM, ÎN SENS ORAR, ŞURUBUL 
CU CAP HEXAGONAL. Aveţi grijă să nu forţaţi 
şurubul la strângere. Alunecarea mâinii pe cheia 
imbus poate provoca vătămarea personală.

AVERTIZARE: Dacă este nevoie de inel 
pentru a monta pânza pe arbore, asiguraţi-vă 
întotdeauna că între flanşa interioară şi cea exte-
rioară este instalat inelul corect pentru orificiul de 
arbore al pânzei pe care intenţionaţi să o folosiţi. 
Utilizarea unui inel de arbore incorect poate duce la 
montarea necorespunzătoare a pânzei, rezultând 
mişcarea şi vibrarea puternică a acesteia, posibila 
pierdere a controlului şi accidentări grave.

Curăţarea apărătorii pânzei
La schimbarea pânzei de ferăstrău circular, aveţi 
grijă să curăţaţi şi rumeguşul acumulat pe apărătorile 
superioară şi inferioară ale pânzei, conform secţiunii 
Întreţinerea. Această operaţie nu elimină necesitatea de 
a verifica funcţionarea apărătorii inferioare înainte de 
fiecare utilizare.

Depozitarea cheii imbus
► Fig.18:   �1. Cheie imbus
Atunci când nu este utilizată, depozitaţi cheia imbus 
după cum se vede în figură pentru a nu se pierde.

Conectarea unui aspirator
Accesoriu opţional
Dacă doriţi să executaţi operaţii de tăiere curate, conec-
taţi la maşina dumneavoastră un aspirator Makita. 
Conectaţi un furtun al aspiratorului la duza de praf, în 
modul prezentat în figură.
► Fig.19:   �1. Duză de praf 2. Şurub
► Fig.20:   �1. Furtun 2. Aspirator

OPERAREA
ATENŢIE: Aveţi grijă să deplasaţi maşina 

înainte lent, în linie dreaptă. Forţarea sau răsucirea 
maşinii vor avea ca efect supraîncălzirea motorului 
şi reculuri periculoase, prezentând risc de vătămare 
gravă.
► Fig.21

Ţineţi bine maşina. Maşina este echipată cu un mâner 
frontal de prindere, precum şi cu un mâner în partea 
din spate. Folosiţi-le pe ambele pentru a apuca ferm 
maşina. Dacă ţineţi ferăstrăul cu ambele mâini, nu 
există riscul tăierii acestora cu pânza de ferăstrău cir-
cular. Aşezaţi talpa pe piesa de prelucrat fără ca pânza 
de ferăstrău circular să intre în contact cu aceasta. Apoi 
porniţi maşina şi aşteptaţi ca pânza de ferăstrău circular 
să atingă viteza maximă. Acum, deplasaţi maşina îna-
inte pe suprafaţa piesei de prelucrat, păstrând-o orizon-
tală şi avansând uşor până când tăierea este finalizată.
Pentru a obţine tăieturi curate, menţineţi o linie de 
tăiere dreaptă şi o viteză de avans uniformă. Dacă nu 
reuşiţi să urmăriţi corect linia de tăiere preconizată, 
nu încercaţi să rotiţi sau să forţaţi maşina înapoi către 
linia de tăiere. Dacă faceţi acest lucru, puteţi să îndoiţi 
pânza de ferăstrău circular, existând riscul unor reculuri 
periculoase şi posibile vătămări grave. Eliberaţi butonul 
declanşator, aşteptaţi ca pânza de ferăstrău circular să 
se oprească şi apoi retrageţi maşina. Realiniaţi maşina 
cu noua linie de tăiere şi reîncepeţi tăierea. Încercaţi 
să evitaţi poziţiile care expun operatorul la aşchiile şi 
rumeguşul aruncate de ferăstrău. Utilizaţi dispozitive de 
protecţie a ochilor pentru a evita vătămarea.

Ghidaj opritor (riglă de ghidare)
Accesoriu opţional
► Fig.22:   �1. Ghidaj opritor (riglă de ghidare) 2. Şurub 

de strângere

Rigla de ghidare practică vă permite să executaţi tăie-
turi drepte extrem de precise. Lipiţi pur şi simplu rigla 
de ghidare pe latura piesei de prelucrat şi fixaţi-o în 
poziţie cu şurubul de la partea din faţă a tălpii. Aceasta 
permite, de asemenea, executarea de tăieri repetate de 
lăţime uniformă.

ÎNTREŢINERE
ATENŢIE: Asiguraţi-vă că aţi oprit maşina şi 

că aţi deconectat-o de la reţea înainte de a efectua 
operaţiuni de inspecţie sau întreţinere.

ATENŢIE: Curăţaţi apărătoarea pentru a vă 
asigura că nu s-au acumulat rumeguş şi aşchii 
care ar putea obstrucţiona funcţionarea sistemu-
lui de protecţie. Un sistem de protecţie murdar poate 
limita funcţionarea corectă, rezultând accidentări per-
sonale grave. Cea mai eficientă metodă de efectuare 
a operaţiei de curăţare este cu aer comprimat. Dacă 
praful este suflat dinspre apărători, asiguraţi-vă 
că folosiţi o protecţie corespunzătoare pentru 
ochi şi respiraţie.
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NOTĂ: Nu utilizaţi niciodată gazolină, benzină, 
diluant, alcool sau alte substanţe asemănătoare. 
În caz contrar, pot rezulta decolorări, deformări 
sau fisuri.

Reglarea paralelismului
► Fig.23:   �1. Şurub

Acest reglaj este efectuat din fabrică. Dacă însă are loc 
o deplasare, puteţi regla paralelismul conform procedu-
rii următoare.
1.	 Asiguraţi-vă că toate manetele şi şuruburile sunt 
strânse. Slăbiţi uşor strângerea şurubului în modul 
ilustrat.
2.	 În timp ce deschideţi apărătoarea inferioară, miş-
caţi talpa spate astfel încât distanţele A şi B să devină 
egale.
3.	 Strângeţi şuruburile şi faceţi o tăiere de probă 
pentru a verifica paralelismul.

Reglarea preciziei de tăiere la 0°
► Fig.24:   �1. Şurub de reglare
► Fig.25:   �1. Echer 2. Şurub de strângere

Acest reglaj este efectuat din fabrică. Dacă însă are loc 
o deplasare, puteţi regla paralelismul conform procedu-
rii următoare.
1.	 Slăbiţi uşor şuruburile de strângere de pe partea 
frontală şi cea din spate a maşinii.
2.	 Aşezaţi talpa perpendicular pe pânză cu ajuto-
rul unui echer sau al unui vinclu răsucind şurubul de 
reglare.
3.	 Strângeţi şuruburile de strângere şi faceţi o probă 
de tăiere pentru a verifica verticalitatea.

Înlocuirea periilor de cărbune
► Fig.26:   �1. Marcaj limită

Verificaţi periile de cărbune în mod regulat.
Înlocuiţi-le atunci când s-au uzat până la marcajul limită. 
Periile de cărbune trebuie să fie în permanenţă curate 
şi să alunece cu uşurinţă în suport. Ambele perii de 
cărbune trebuie înlocuite simultan. Folosiţi numai perii 
de cărbune identice.
1.	 Folosiţi o şurubelniţă pentru a demonta capacele 
suporturilor pentru perii.
2.	 Scoateţi periile de carbon uzate, introduceţi periile 
noi şi fixaţi capacul pentru periile de cărbune.
► Fig.27:   �1. Capacul suportului pentru perii

Pentru a menţine SIGURANŢA şi FIABILITATEA produ-
sului, reparaţiile şi orice alte lucrări de întreţinere sau 
reglare trebuie executate de centre de service Makita 
autorizate sau proprii, folosind întotdeauna piese de 
schimb Makita.

ACCESORII OPŢIONALE
ATENŢIE: Folosiţi accesoriile sau piesele 

auxiliare recomandate pentru maşina dumnea-
voastră Makita în acest manual. Utilizarea oricăror 
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc 
de vătămare corporală. Utilizaţi accesoriile şi piesele 
auxiliare numai în scopul destinat.

Dacă aveţi nevoie de asistenţă sau de mai multe detalii 
referitoare la aceste accesorii, adresaţi-vă centrului 
local de service Makita.
•	 Pânză de ferăstrău circular
•	 Ghidaj opritor (riglă de ghidare)
•	 Cheie imbus
•	 Duză de praf
•	 Şină de ghidare
•	 Ghidaj de tăiere oblică
•	 Dispozitiv de strângere
•	 Foaie
•	 Foaie de cauciuc
•	 Foaie de poziţie
•	 Adaptor pentru şina de ghidare
•	 Riglă gradată

NOTĂ: Unele articole din listă pot fi incluse ca acce-
sorii standard în ambalajul de scule. Acestea pot 
diferi în funcţie de ţară.
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УКРАЇНСЬКА (Оригінальні вказівки)

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель: HS6601

Діаметр диска 165 мм

Макс. глибина різання під кутом 0° 54,5 мм

під кутом 45° 37,5 мм

Швидкість холостого ходу 5 200 хв-1

Загальна довжина 296 мм

Чиста вага 3,7 кг

Клас безпеки /II

•	 Оскільки наша програма наукових досліджень і розробок триває безперервно, наведені тут технічні 
характеристики можуть бути змінені без попередження.

•	 У різних країнах технічні характеристики можуть бути різними.
•	 Маса відповідно до EPTA-Procedure 01/2003

Призначення
Інструмент призначено для поздовжнього та попе-
речного різання за прямою лінією та різання під 
косим кутом деревини у міцному контакті з деталлю. 
Якщо використовувати оригінальні диски пили 
виробництва компанії Makita, то інструмент можна 
застосовувати і для різання інших матеріалів.

Джерело живлення
Інструмент можна підключати лише до джерела 
живлення, що має напругу, зазначену в табличці 
із заводськими характеристиками, і він може пра-
цювати лише від однофазного джерела змінного 
струму. Він має подвійну ізоляцію, а отже може 
також підключатися до розеток без лінії заземлення.

Шум
Рівень шуму за шкалою А в типовому виконанні, 
визначений відповідно до стандарту EN60745:
Рівень звукового тиску (LpA): 87 дБ (A)
Рівень звукової потужності (LWA): 98 дБ (A)
Похибка (K): 3 дБ (A)

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Користуйтеся засобами 
захисту органів слуху.

Вібрація
Загальна величина вібрації (векторна сума трьох 
напрямків) визначена згідно з EN60745:
Режим роботи: пиляння деревини
Вібрація (ah,W): 2,5 м/с2 або менше
Похибка (K): 1,5 м/с2

ПРИМІТКА: Заявлене значення вібрації було 
виміряно відповідно до стандартних методів тесту-
вання та може використовуватися для порівняння 
одного інструмента з іншим.
ПРИМІТКА: Заявлене значення вібрації може 
також використовуватися для попередньої оцінки 
впливу.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Залежно від умов вико-
ристання вібрація під час фактичної роботи елек-
троінструмента може відрізнятися від заявленого 
значення вібрації.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Забезпечте належні 
запобіжні заходи для захисту оператора, що відпо-
відатимуть умовам використання інструмента (слід 
брати до уваги всі складові робочого циклу, такі як 
час, коли інструмент вимкнено та коли він починає 
працювати на холостому ході під час запуску).

Декларація про відповідність 
стандартам ЄС

Тільки для країн Європи
Компанія Makita наголошує на тому, що обладнання:
Позначення обладнання: Циркулярна пила
№ моделі / тип: HS6601
Відповідає таким європейським директивам: 
2006/42/EC
Обладнання виготовлене відповідно до таких стан-
дартів або стандартизованих документів: EN60745
Технічну інформацію відповідно до 2006/42/EC 
можна отримати:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium 
(Бельгія)
24.4.2015

Ясуші Фукайя
Директор
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium 
(Бельгія)
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Загальні застереження щодо 
техніки безпеки при роботі з 
електроінструментами

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Прочитайте усі застере-
ження стосовно техніки безпеки та всі інструк-
ції. Недотримання попереджень та інструкцій 
може призвести до ураження електричним стру-
мом, до виникнення пожежі та/або до отримання 
серйозних травм.

Збережіть усі інструкції з тех-
ніки безпеки та експлуатації на 
майбутнє.
Термін «електроінструмент», зазначений у інструкції 
з техніки безпеки, стосується електроінструмента, 
який функціонує від електромережі (електроін-
струмент з кабелем живлення), або електроін-
струмента з живленням від батареї (безпровідний 
електроінструмент).

Попередження про необхідну 
обережність під час роботи з 
циркулярною пилою

Порядок експлуатації
1.	 НЕБЕЗПЕЧНО! Завжди тримайте руки 

на відстані від зони різання та полотна. 
Тримайте другу руку на допоміжній ручці 
або кожусі двигуна. Якщо тримати інструмент 
обома руками, їх неможливо буде порізати об 
полотно.

2.	 Забороняється простягати руки нижче 
деталі. Кожух не захищає від полотна внизу 
деталі.

3.	 Необхідно відрегулювати глибину різання 
відповідно до товщини деталі. Щонайменше 
один зубець полотна має бути повністю видно 
внизу деталі.

4.	 Забороняється тримати деталь, яку ріжуть, 
у руках або на колінах. Необхідно закріпити 
деталь на стійкій поверхні. Дуже важливо 
забезпечити належну опору робочого місця, 
щоб звести до мінімуму вплив на тіло, заїдання 
полотна та втрату керування.

► Рис.1

5.	 Тримайте електроінструмент тільки за 
ізольовані поверхні держака під час вико-
нання дії, за якої ріжучий інструмент може 
зачепити приховану електропроводку або 
власний шнур. Торкання дроту під напругою 
може призвести до передавання напруги до 
металевих частин електроінструмента та до 
ураження оператора електричним струмом.

6.	 Під час поздовжнього пиляння обов’язково 
використовуйте напрямну планку або пряму 
лінійку. Це покращить точність різання та 
зменшить імовірність заїдання полотна.

7.	 Обов’язково використовуйте полотна зі 
шпиндельними отворами відповідного 
розміру та форми (ромбічні або круглі). 

Полотна, що не відповідають приладдю для 
кріплення пили, працюватимуть ексцентрично, 
що призведе до втрати контролю.

8.	 Заборонено використовувати пошкод-
жені або невідповідні шайби та болти для 
полотна. Шайби та болти полотна спеціально 
розроблені для цієї пили для забезпечення 
оптимальних робочих характеристик та безпеч-
ної експлуатації.

Причини віддачі та відповідні попередження:
—	 віддача — це несподівана реакція защемле-

ного, застряглого або зміщеного полотна пили, 
що призводить до неконтрольованого вистрі-
лювання пили вгору та з деталі у напрямку до 
оператора;

—	 коли полотно защемилося або щільно заїло в 
пропилі, воно зупиняється, а працюючий двигун 
призводить до швидкого відкидання пристрою 
до оператора;

—	 якщо полотно закрутилося або змістилося в 
прорізі, зубець заднього краю полотна може 
встромитися у верхню поверхню деревини, що 
в свою чергу призведе до виходу полотна із 
пропилу та відскакуванню його до оператора.

Причинами віддачі є неправильне користування 
пилою та/або неправильний порядок або умови 
експлуатації. Її можна уникнути, дотримуючись запо-
біжних заходів, наведених нижче.
1.	 Необхідно міцно обома руками тримати 

пилу за ручку та розмістити руки таким 
чином, щоб протистояти зусиллю віддачі. 
Необхідно зайняти положення з будь-якого 
боку полотна, але не на одній лінії з ним. У 
разі віддачі пила відскочить назад, але опера-
тор зможе контролювати зусилля віддачі, якщо 
буде вжито всіх запобіжних заходів.

2.	 У разі заїдання полотна або переривання 
різання з будь яких причин потрібно відпу-
стити курок та утримувати пилу в матеріалі 
нерухомо до повної зупинки полотна. Ні в 
якому разі не можна намагатися вийняти 
пилу з деталі або витягти її під час руху 
полотна — це може спричинити віддачу. 
Ретельно огляньте пилу та виконайте необхідні 
дїї з усунення причини заїдання полотна.

3.	 Під час повторного встановлення пили на 
деталь необхідно відцентрувати ріжуче 
полотно у пропилі та перевірити, чи не заче-
пилися зубці пили в матеріалі. Якщо ріжуче 
полотно защемлене, воно може вийти або від-
скочити із деталі під час повторного увімкнення 
пили.

4.	 Необхідно забезпечити опору великих пане-
лей, щоб мінімізувати ризик защемлення 
полотна та віддачі. Великі панелі прогина-
ються під своєю вагою. Необхідно розташувати 
опори з обох боків панелі, біля лінії різання та 
біля краю панелі.

► Рис.2
► Рис.3

5.	 Не можна користуватися тупими або пошко-
дженими полотнами. Незагострені або непра-
вильно встановлені полотна роблять вузький 
пропил, що призводить до надмірного тертя, 
заїдання полотна або віддачі.
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6.	 Перед початком різання необхідно затяг-
нути та закріпити затискні важелі регулю-
вання глибини та нахилу полотна. Зміщення 
регулювання полотна під час різання може 
призвести до заїдання або віддачі.

7.	 Необхідна особлива обережність під час 
врізання в наявні стіни або інші невидимі 
зони. Виступаюче полотно може зіткнутися з 
предметами, що спричинять віддачу.

8.	 ОБОВ’ЯЗКОВО міцно тримайте інструмент 
обома руками. НІ В ЯКОМУ РАЗІ не кладіть 
руку, ногу чи будь-яку частину тіла нижче 
основи інструмента або позаду пили, осо-
бливо під час поперечного різання. У разі 
віддачі пила може просто перескочити через 
руку та спричинити серйозну травму.

► Рис.4

9.	 Ні в якому разі не прикладайте силу до 
пили. Натискайте на пилу вперед із такою 
швидкістю, щоб полотно різало, не зменшу-
ючи швидкості. Прикладання сили до пили 
може призвести до нерівного прорізу, втрати 
точності та можливої віддачі.

Функція захисного кожуха
1.	 Щораз перед початком роботи слід пере-

віряти належне закриття нижнього кожуху. 
Не слід починати роботу з пилою, якщо 
нижній захисний кожух не рухається вільно 
та одразу не закривається. Ніколи не слід 
затискати або затягувати нижній кожух у 
відкритому положенні. Якщо пила випадково 
впаде, нижній захисний кожух може погнутися. 
Слід підняти нижній захисний кожух за допо-
могою ручки та переконатися, що він вільно 
пересувається та не торкається диску або іншої 
частини при будь-якому куті та глибині різання.

2.	 Слід перевірити функціонування пружини 
нижнього захисного кожуха. У разі неналеж-
ного функціонування захисного кожуха та 
пружини їх необхідно відремонтувати перед 
використанням. Нижній захисний кожух може 
повільно працювати при наявності пошкодже-
них частин, клейких відкладень або накопи-
чення сміття.

3.	 Нижній захисний кожух можна відводити 
руками тільки при виконанні спеціальних 
прорізів, таких як «врізання» та «комбіно-
ване різання». Підніміть нижній захисний 
кожух за допомогою ручки відведення та, 
як тільки диск пили увійде у матеріал, від-
пустіть нижній захисний кожух. Для решти 
видів різання нижній кожух повинен працювати 
автоматично.

4.	 Перед встановленням пили на верстат або 
підлогу слід завжди перевіряти, щоб нижній 
захисний кожух покривав диск. Незахищений 
диск, що рухається за інерцією, призведе до 
пересування пили назад, ріжучи будь-які пред-
мети на своєму шляху. Слід пам’ятати, що після 
відпускання вмикача диску потрібен деякий час 
для повної зупинки.

5.	 Щоб перевірити нижній кожух, його слід від-
крити вручну, а потім необхідно відпустити 
і подивитися, як він закривається. Також 
слід переконатися, що ручка відведення не 

торкається кожуха інструмента. Залишення 
ріжучого диска незахищеним є ДУЖЕ 
НЕБЕЗПЕЧНИМ, адже може призвести до 
серйозних травм.

Додаткові попередження про необхідну 
обережність
1.	 Виявляйте особливу обережність під час 

різання сирої деревини, лісоматеріалу, 
обробленого під тиском, або сучкуватої 
деревини. Плавно просувайте інструмент 
вперед, не зменшуючи швидкості полотна, щоб 
уникнути перегрівання зубців.

2.	 Не намагайтеся забирати відрізаний мате-
ріал під час руху полотна. Зачекайте до 
зупинки полотна, перш ніж брати відрізаний 
матеріал. Полотна рухаються за інерцією після 
вимкнення.

3.	 Уникайте різання цвяхів. Перед початком 
роботи огляньте лісоматеріал та видаліть із 
нього всі цвяхи.

4.	 Розташуйте ширшу частину основи пили на 
тій частині деталі, що має надійну опору, а 
не на тій, яка відпаде після різання. Короткі 
або малі деталі необхідно притискати. 
ЗАБОРОНЕНО ТРИМАТИ КОРОТКІ ДЕТАЛІ 
РУКАМИ!

► Рис.5

5.	 Перед тим як відставляти інструмент після 
завершення різання, переконайтеся, що 
захисний кожух закритий і полотно повністю 
зупинилося.

6.	 Ні в якому разі не намагайтеся різати затис-
нутою лещатами перевернутою циркуляр-
ною пилою. Це дуже небезпечно та може 
призвести до тяжких нещасних випадків.

► Рис.6

7.	 Деякі матеріали містять токсичні хімічні 
речовини. Будьте обережні, щоб не допу-
стити вдихання пилу та його контакту зі 
шкірою. Дотримуйтеся правил техніки без-
пеки виробника матеріалу.

8.	 Заборонено зупиняти полотна, приклада-
ючи боковий тиск до ріжучого полотна.

9.	 Заборонено використовувати абразивні 
диски.

10.	 Використовуйте тільки ріжуче полотно, 
що має діаметр, зазначений на інструменті 
або вказаний в інструкції з експлуатації. 
Використання полотна невідповідного розміру 
може завадити належному захисту полотна або 
функціонуванню захисного кожуха, що можуть 
призвести до серйозних травм.

11.	 Полотно має бути гострим та чистим. 
Деревний пек та смола, застиглі на полотнах, 
сповільнюють пилу та збільшують ризик від-
дачі. Підтримуйте чистоту полотна. Для цього 
зніміть його з інструмента, а потім очистіть 
за допомогою засобу для видалення смоли, 
гарячої води або гасу. Використовувати бензин 
заборонено.

12.	 Під час користування інструментом вико-
ристовуйте пилозахисну маску та засоби 
захисту органів слуху.

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ВКАЗІВКИ.
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ: НІКОЛИ НЕ втрачайте 
пильності та не розслаблюйтеся під час корис-
тування виробом (що можливо при частому 
користуванні); обов’язково строго дотримуй-
теся відповідних правил безпеки. НЕНАЛЕЖНЕ 
ВИКОРИСТАННЯ або недотримання правил 
безпеки, викладених у цій інструкції з експлуа-
тації, може призвести до серйозних травм.

ОПИС РОБОТИ
ОБЕРЕЖНО: Перед тим як регулювати 

або перевіряти функціональність інструмента, 
обов’язково переконайтеся, що інструмент 
вимкнено й від’єднано від електромережі.

Регулювання глибини різання

ОБЕРЕЖНО: Після регулювання глибини 
різання необхідно надійно затягнути важіль.
► Рис.7:   �1. Важіль

Послабте важіль на напрямній глибини та пере-
суньте основу вгору або вниз. На необхідній глибині 
різання закріпіть основу, затягнувши важіль.
Для забезпечення акуратнішого та безпечнішого 
різання відрегулюйте глибину різання таким чином, 
щоб за межі деталі виходило не більше одного зубця 
диска. Належна глибина різання допомагає знизити 
потенційну небезпеку ВІДДАЧІ, яка може призвести 
до травмування.

Різання під кутом
► Рис.8:   �1. Затискний гвинт 2. Лінійка для різання 

під кутом
► Рис.9:   �1. Затискний гвинт

Відпустіть затискні гвинти. Встановіть потрібний кут 
(0—45°), відповідним чином нахиливши інструмент, 
а потім надійно затягніть затискні гвинти.

Візування
► Рис.10:   �1. Лінія різання (положення 0°) 2. Лінія 

різання (положення 45°)

Для виконання прямих розрізів необхідно сумістити 
положення 0° спереду основи з лінією різання. Для 
різання з кутом нахилу 45° необхідно сумістити 
положення 45° з лінією різання.

Дія вимикача

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед тим як підклю-
чити інструмент до мережі, обов’язково пере-
конайтеся, що курок вмикача належним чином 
спрацьовує та повертається в положення 
«ВИМК.», коли його відпускають.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: ЗАБОРОНЕНО змі-
нювати стан кнопки блокування вимкненого 
положення шляхом її затискання за допо-
могою стрічки або будь-яким іншим чином. 
Використання вмикача з несправною кнопкою бло-
кування вимкненого положення може призвести до 
ненавмисного увімкнення та серйозних травм.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: ЗАБОРОНЕНО кори-
стуватися інструментом, якщо він вмикається 
простим натисканням курка вмикача без 
натискання кнопки блокування вимкненого 
положення. Використання вмикача, який потребує 
ремонту, може спричинити ненавмисне увімкнення 
та серйозні травми. ПЕРЕД подальшим викорис-
танням інструмент слід передати до сервісного 
центру Makita для ремонту.
► Рис.11:   �1. Курок вмикача 2. Кнопка блокування 

вимкненого положення

Для запобігання випадковому натисканню курка 
вмикача передбачено кнопку блокування вимкненого 
положення. Щоб увімкнути інструмент, натисніть кно-
пку блокування вимкненого положення та натисніть 
на курок вмикача. Щоб зупинити роботу, відпустіть 
курок вмикача.

УВАГА! Ніколи не натискайте із силою на 
курок вмикача, якщо кнопка блокування вимк-
неного положення не натиснута. Це може при-
звести до поломки вмикача.

ЗБОРКА
ОБЕРЕЖНО: Перед виконанням будь-яких 

робіт з інструментом обов’язково вимкніть 
його та відключіть від електромережі.

Зняття та встановлення диска 
циркулярної пили

ОБЕРЕЖНО: Обов’язково встановлюйте 
диск циркулярної пили зубцями вгору на пере-
дній частині інструмента.

ОБЕРЕЖНО: Для встановлення або зняття 
диска циркулярної пили слід використовувати 
тільки ключ виробництва компанії Makita.

Щоб зняти диск циркулярної пили, повністю натис-
ніть замок вала таким чином, щоб диск не міг обер-
татися, та за допомогою ключа відпустіть болт із 
шестигранною головкою, повернувши його проти 
годинникової стрілки. Потім вийміть болт із шести-
гранною головкою, кільце (залежить від країни про-
дажу), зовнішній фланець та диск циркулярної пили.
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► Рис.12:   �1. Шестигранний ключ 2. Фіксатор 
3. Відпустити 4. Затягнути

Для інструмента без кільця
► Рис.13:   �1. Болт із шестигранною головкою 

2. Зовнішній фланець 3. Диск циркуляр-
ної пили 4. Внутрішній фланець

Для інструмента з кільцем
► Рис.14:   �1. Болт із шестигранною головкою 

2. Зовнішній фланець 3. Диск циркуляр-
ної пили 4. Кільце 5. Внутрішній фланець

Щоб встановити диск циркулярної пили, виконайте 
процедуру його зняття у зворотному порядку.

Для інструмента із внутрішнім 
фланцем для диска пили з 
діаметром отвору, відмінним від 
15,88 мм
Внутрішній фланець має виступ певного діаметра з 
одного боку та виступ з відмінним діаметром з іншого 
боку. Виберіть правильний бік, на якому виступ 
точно підходить до отвору диска пили. Встановіть 
внутрішній фланець на вал для кріплення таким 
чином, щоб правильна сторона виступу на внутріш-
ньому фланці була спрямована назовні, після чого 
встановіть диск пили та зовнішній фланець.
► Рис.15:   �1. Вал кріплення 2. Внутрішній фланець 

3. Диск циркулярної пили 4. Зовнішній 
фланець 5. Болт із шестигранною 
головкою

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: ОБОВ’ЯЗКОВО 
НАДІЙНО ЗАТЯГНІТЬ БОЛТ ІЗ ШЕСТИГРАННОЮ 
ГОЛОВКОЮ ЗА ГОДИННИКОВОЮ СТРІЛКОЮ. 
Також не можна затягувати болт із надмірною 
силою. Зісковзування руки з шестигранного 
ключа може спричинити травмування.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Переконайтеся, що 
виступ «a» на внутрішньому фланці, спрямо-
ваний назовні, точно підходить до отвору «a» 
диска пили. Встановлення диска на виступ іншого 
діаметра може призвести до небезпечної вібрації.

Для інструмента з внутрішнім 
фланцем для диска пили з 
діаметром отвору 15,88 мм 
(залежить від країни продажу)
Встановіть внутрішній фланець виточеною частиною 
назовні на вал кріплення, потім установіть диск пили 
(за необхідності із прикріпленим кільцем), зовнішній 
фланець та болт із шестигранною головкою.

Для інструмента без кільця
► Рис.16:   �1. Вал кріплення 2. Внутрішній фланець 

3. Диск циркулярної пили 4. Зовнішній 
фланець 5. Болт із шестигранною 
головкою

Для інструмента з кільцем
► Рис.17:   �1. Вал кріплення 2. Внутрішній фланець 

3. Диск циркулярної пили 4. Зовнішній 
фланець 5. Болт із шестигранною голов-
кою 6. Кільце

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: ОБОВ’ЯЗКОВО 
НАДІЙНО ЗАТЯГНІТЬ БОЛТ ІЗ ШЕСТИГРАННОЮ 
ГОЛОВКОЮ ЗА ГОДИННИКОВОЮ СТРІЛКОЮ. 
Також не можна затягувати болт із надмірною 
силою. Зісковзування руки з шестигранного 
ключа може спричинити травмування.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед встановленням 
диска на шпиндель обов’язково переконай-
теся, що між внутрішнім та зовнішнім флан-
цями встановлено правильне кільце для того 
шпиндельного отвору диска, який буде вико-
ристовуватися. Використання неправильного 
кільця для шпиндельного отвору може призвести 
до неналежного кріплення диска і, як наслідок, до 
його зміщення і сильної вібрації, що може спри-
чинити втрату контролю над інструментом під час 
роботи і отримання важких травм.

Очищення захисного кожуха диска
Під час заміни диска циркулярної пили обов’язково 
також прочистіть верхній та нижній захисні кожухи 
диска від тирси, що накопичилась, як зазначено в 
розділі «Технічне обслуговування». Однак такі дії 
не є заміною необхідної перевірки роботи нижнього 
захисного кожуха перед кожним використанням.

Зберігання шестигранного ключа
► Рис.18:   �1. Шестигранний ключ
Коли шестигранний ключ не використовується, 
зберігайте його, як показано на рисунку, щоб він не 
загубився.

Під’єднання пилососа
Додаткове приладдя
Щоб забезпечити чистоту під час різання, під’єд-
найте до інструмента пилосос Makita. Приєднайте 
шланг пилососа до штуцера для пилу, як показано 
на малюнку.
► Рис.19:   �1. Штуцер для пилу 2. Гвинт
► Рис.20:   �1. Шланг 2. Пилосос

РОБОТА
ОБЕРЕЖНО: Обов’язково плавно рухайте 

інструмент вздовж прямої лінії. Докладання 
зусиль або перекручування інструмента можуть 
призвести до його перегріву та небезпечної від-
дачі, що в свою чергу може призвести до серйоз-
них травм.
► Рис.21

Тримайте інструмент міцно. Інструмент оснащено 
передньою та задньою ручками. Тримайте інстру-
мент за обидві ручки. Щоб не порізати руки диском 
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циркулярної пили, тримайте її обома руками. 
Встановіть основу на робочу деталь таким чином, 
щоб диск циркулярної пили не торкався деталі. 
Увімкніть інструмент та зачекайте, поки диск цирку-
лярної пили не набере повної швидкості. Тоді просто 
плавно пересувайте інструмент прямо по робочій 
деталі, притискаючи його до поверхні, до завер-
шення розпилювання.
Щоб розпилювання було чистим, намагайтеся дотри-
муватись прямої лінії розпилювання та рівномірної 
швидкості просування. Якщо лінія розпилювання 
не відповідатиме вашим потребам, не намагайтесь 
насильно повернути інструмент до лінії розпилю-
вання. Це може призвести до згинання диска цир-
кулярної пили та спричинити небезпечну віддачу 
та важкі травми. Відпустіть вмикач, дочекайтеся 
повної зупинки диска циркулярної пили та витягніть 
інструмент із робочої деталі. Виставте інструмент на 
нову лінію різання та знову почніть різання. Уникайте 
такого розташування пили, коли стружка та пил з-під 
неї потрапляють на оператора. Використовуйте 
засоби захисту очей, щоб уникнути травмування.

Напрямна планка (реєстрова 
мітка)

Додаткове приладдя
► Рис.22:   �1. Напрямна планка (реєстрова мітка) 

2. Затискний гвинт

Зручна напрямна планка дозволяє робити надзви-
чайно точні прямі розрізи. Слід просто пересунути 
напрямну планку впритул до краю деталі та закрі-
пити її в положенні за допомогою гвинта в передній 
частині основи. Це також дає змогу багаторазово 
виконувати розрізи однакової ширини.

ТЕХНІЧНЕ 
ОБСЛУГОВУВАННЯ

ОБЕРЕЖНО: Перед тим як проводити 
огляд або технічне обслуговування інстру-
мента, переконайтеся, що його вимкнено і 
від’єднано від мережі.

ОБЕРЕЖНО: Очистіть захисний кожух 
полотна і переконайтеся у тому, що на ньому 
немає тирси та стружки, які можуть завадити 
роботі захисної системи. Засміченість захисної 
системи може обмежити належну функціональ-
ність, і це може призвести до отримання серйоз-
них травм. Найефективнішим способом чищення 
є використання стиснутого повітря. Під час 
видування пилу із захисного кожуха полотна 
обов’язково вдягайте відповідні засоби захи-
сту органів зору та дихання.

УВАГА! Ніколи не використовуйте газолін, 
бензин, розріджувач, спирт та подібні речо-
вини. Їх використання може призвести до зміни 
кольору, деформації або появи тріщин.

Регулювання паралельності
► Рис.23:   �1. Гвинт

Це регулювання було виконано на заводі. За необ-
хідності регулювання можна виконати, як описано 
далі.
1.	 Переконайтеся, що всі важелі та гвинти затяг-
нуто. Трохи відпустіть гвинт, як показано на малюнку.
2.	 Відкриваючи нижній захисний кожух, пере-
містіть задню частину основи, щоб відстані A та B 
були однаковими.
3.	 Затягніть гвинти і зробіть тестовий розріз для 
перевірки паралельності.

Регулювання точності різання 0°
► Рис.24:   �1. Болт регулювання
► Рис.25:   �1. Косинець 2. Затискний гвинт

Це регулювання було виконано на заводі. За необ-
хідності регулювання можна виконати, як описано 
далі.
1.	 Трохи відпустіть затискні гвинти на передній і 
задній частинах інструмента.
2.	 Установіть основу перпендикулярно до 
диска за допомогою косинця, прокручуючи болт 
регулювання.
3.	 Затягніть затискні гвинти і зробіть тестовий 
розріз для перевірки вертикальності.

Заміна вугільних щіток
► Рис.26:   �1. Обмежувальна відмітка

Регулярно перевіряйте стан вугільних щіток.
Замінюйте їх, коли зношення сягає граничної від-
мітки. Вугільні щітки слід тримати чистими та неза-
блокованими, щоб вони могли заходити в тримачі. 
Обидві вугільні щітки слід заміняти одночасно. 
Можна використовувати тільки ідентичні вугільні 
щітки.
1.	 Для виймання ковпачків щіткотримачів кори-
стуйтесь викруткою.
2.	 Зніміть зношені вугільні щітки, вставте нові та 
закріпіть ковпачки щіткотримачів.
► Рис.27:   �1. Ковпачок щіткотримача

Для забезпечення БЕЗПЕКИ та НАДІЙНОСТІ про-
дукції, її ремонт, а також роботи з обслуговування 
або регулювання повинні виконуватись уповноваже-
ними або заводськими сервісними центрами Makita 
із використанням запчастин виробництва компанії 
Makita.
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ДОДАТКОВЕ ПРИЛАДДЯ
ОБЕРЕЖНО: Це додаткове та допоміжне 

обладнання рекомендовано використову-
вати з інструментом Makita, зазначеним у цій 
інструкції з експлуатації. Використання будь-
якого іншого додаткового та допоміжного облад-
нання може становити небезпеку травмування. 
Використовуйте додаткове та допоміжне облад-
нання лише за призначенням.

У разі необхідності отримати допомогу в більш 
детальному ознайомленні з оснащенням звертай-
тесь до місцевого сервісного центру Makita.
•	 Диск циркулярної пили
•	 Напрямна планка (напрямна лінійка)
•	 Шестигранний ключ
•	 Наконечник для пилу
•	 Напрямна рейка
•	 Напрямна кута нахилу
•	 Затиск
•	 Лист
•	 Гумовий лист
•	 Лист контролю положення
•	 Адаптер напрямної рейки
•	 Лінійка

ПРИМІТКА: Деякі елементи списку можуть вхо-
дити до комплекту інструмента як стандартне 
приладдя. Вони можуть відрізнятися залежно від 
країни.
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РУССКИЙ (Оригинальные инструкции)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель: HS6601

Диаметр диска 165 мм

Макс. глубина пропила при 0° 54,5 мм

при 45° 37,5 мм

Число оборотов без нагрузки 5 200 мин-1

Общая длина 296 мм

Масса нетто 3,7 кг

Класс безопасности /II

•	 Благодаря нашей постоянно действующей программе исследований и разработок указанные здесь 
технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления.

•	 Технические характеристики могут различаться в зависимости от страны.
•	 Масса в соответствии с процедурой EPTA 01/2003

Назначение
Данный инструмент предназначен для прямолиней-
ного продольного и поперечного пиления, а также 
для пиления древесины под углом при наличии 
надежного контакта с распиливаемой деталью. При 
использовании соответствующих оригинальных 
пильных дисков Makita возможно также распилива-
ние других материалов.

Источник питания
Данный инструмент должен подключаться к источ-
нику питания с напряжением, соответствующим 
напряжению, указанному на идентификационной 
пластине, и может работать только от однофазного 
источника переменного тока. Он имеет двойную 
изоляцию и поэтому может подключаться к розеткам 
без заземления.

Шум
Типичный уровень взвешенного звукового давления 
(A), измеренный в соответствии с EN60745:
Уровень звукового давления (LpA):  87 дБ (A)
Уровень звуковой мощности (LWA): 98 дБ (A)
Погрешность (K): 3 дБ (A)

ОСТОРОЖНО: Используйте средства 
защиты слуха.

Вибрация
Суммарное значение вибрации (сумма векторов 
по трем осям), определенное в соответствии с 
EN60745:
Рабочий режим: распиливание древесины
Распространение вибрации (ah,W): 2,5 м/с2 или менее
Погрешность (K): 1,5 м/с2

ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное значение распро-
странения вибрации измерено в соответствии со 
стандартной методикой испытаний и может быть 
использовано для сравнения инструментов.
ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное значение распро-
странения вибрации можно также использовать 
для предварительных оценок воздействия.

ОСТОРОЖНО: Распространение вибрации 
во время фактического использования электро-
инструмента может отличаться от заявленного 
значения в зависимости от способа применения 
инструмента.

ОСТОРОЖНО: Обязательно определите 
меры безопасности для защиты оператора, осно-
ванные на оценке воздействия в реальных усло-
виях использования (с учетом всех этапов рабо-
чего цикла, таких как выключение инструмента, 
работа без нагрузки и включение).

Декларация о соответствии ЕС
Только для европейских стран
Makita заявляет, что следующее устройство 
(устройства):
Обозначение устройства: Дисковая пила
Модель / тип: HS6601
Соответствует(-ют) следующим директивам ЕС: 
2006/42/EC
Изготовлены в соответствии со следующим стандар-
том или нормативными документами: EN60745
Технический файл в соответствии с документом 
2006/42/EC доступен по адресу:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
24.4.2015

Ясуси Фукайа (Yasushi Fukaya)
Директор
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
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Общие рекомендации по 
технике безопасности для 
электроинструментов

ОСТОРОЖНО: Ознакомьтесь со всеми 
инструкциями и рекомендациями по технике 
безопасности. Невыполнение инструкций и реко-
мендаций может привести к поражению электрото-
ком, пожару и/или тяжелым травмам.

Сохраните брошюру с инструк-
циями и рекомендациями для 
дальнейшего использования.
Термин "электроинструмент" в предупреждениях 
относится ко всему инструменту, работающему 
от сети (с проводом) или на аккумуляторах (без 
провода).

Правила техники безопасности 
при эксплуатации циркулярной 
пилы

Процедуры резки
1.	 ОПАСНО: Держите руки на расстоянии 

от места распила и пилы. Держите вторую 
руку на дополнительной ручке или корпусе 
двигателя. Удержание инструмента обеими 
руками позволит избежать попадания рук диск 
пилы.

2.	 Не наклоняйтесь под обрабатываемую 
деталь. Защитный кожух не защитит вас от 
диска под обрабатываемой деталью.

3.	 Отрегулируйте глубину распила в соответ-
ствии с толщиной детали. Под распилива-
емой деталью должен быть виден почти весь 
зуб пилы.

4.	 Запрещается держать распиливаемую 
деталь руками и ставить ее поперек ноги. 
Закрепите обрабатываемую деталь на 
устойчивом основании. Важно обеспечить 
правильную фиксацию детали для снижения до 
минимума риска получения травм, заклинива-
ния диска или потери контроля.

► Рис.1

5.	 Если при выполнении работ существует 
риск контакта режущего инструмента со 
скрытой электропроводкой или собствен-
ным шнуром питания, держите электроин-
струмент только за специально предна-
значенные изолированные поверхности. 
Контакт с проводом под напряжением приведет 
к тому, что металлические детали инструмента 
также будут под напряжением, что приведет к 
поражению оператора электрическим током.

6.	 Обязательно пользуйтесь направляющей 
планкой или направляющей с прямым 
краем при продольной распиловке. Это 
повышает точность распила и снижает риск 
изгиба диска.

7.	 Обязательно используйте диски соответ-
ствующего размера и формы отверстий для 

оправки (ромбовидные или круглые). Диски 
с несоответствующим креплением будут рабо-
тать эксцентрически, что приведет к потере 
контроля над инструментом.

8.	 Запрещается использовать поврежденные 
или несоответствующие пиле шайбы или 
болт крепления. Шайбы и болт крепления 
диска были специально разработаны для дан-
ной пилы с целью обеспечения оптимальных 
эксплуатационных характеристик и безопасно-
сти работы.

Причины отдачи и соответствующие 
предупреждения
—	 отдача - это мгновенная реакция на защемле-

ние, изгиб или нарушение соосности пильного 
диска, приводящая к неконтролируемому подъ-
ему пилы и ее движению из детали по направ-
лению к оператору;

—	 если диск защемлен или жестко ограничива-
ется пропилом снизу, он прекратит вращаться 
и реакция двигателя приведет к тому, что 
инструмент начнет быстро двигаться в сторону 
оператора;

—	 если диск становится изогнутым или непра-
вильно ориентированным в распиле, зубья на 
задней стороне диска могут цепляться за верх-
нюю поверхность распиливаемой древесины, 
что приведет к выскакиванию диска из пропила 
и его движению в сторону оператора.

Отдача - это результат неправильного использова-
ния пилы и/или неправильных процедур или усло-
вий эксплуатации. Ее можно избежать, соблюдая 
меры предосторожности, указанные ниже.
1.	 Крепко держите пилу обеими руками и рас-

полагайте руки так, чтобы они могли спра-
виться с отдачей. Располагайтесь с боковой 
стороны циркулярной пилы, а не на одной 
линии с ней. Отдача может привести к отска-
киванию дисковой пилы назад, однако силы 
отдачи могут контролироваться оператором 
при условии соблюдения соответствующих мер 
предосторожности.

2.	 При изгибании пилы или прекращении 
пиления по какой-либо причине отпустите 
триггерный переключатель и держите пилу 
без ее перемещения в детали до полной 
остановки вращения диска. Не пытайтесь 
вытащить пилу из распиливаемой детали 
или потянуть пилу назад, когда пила про-
должает вращаться. Это может привести к 
отдаче. Проверьте и выполните действия по 
устранению причины заклинивания диска.

3.	 При повторном включении пилы, когда она 
находится в детали, отцентрируйте диск 
пилы в пропиле и убедитесь, что зубья 
пилы не касаются распиливаемой детали. 
Если диск пилы изогнется, пила может при-
подняться или возникнет обратная отдача при 
повторном запуске пилы.

4.	 Поддерживайте большие панели для сни-
жения риска заклинивания и отдачи диска. 
Большие панели провисают под собственным 
весом. Опоры необходимо располагать под 
панелью с обеих сторон, около линии распила 
и около края панели.

► Рис.2
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► Рис.3

5.	 Не используйте тупые или поврежденные 
диски. Незаточенные или неправильно уста-
новленные диски приведут к узкому распилу, 
что вызовет чрезмерное трение, заклинивание 
диска и отдачу.

6.	 Перед резкой необходимо крепко затянуть 
блокирующие рычаги глубины распила и 
регулировки скоса. Если при резке регули-
ровка диска нарушится, это может привести к 
заклиниванию диска и возникновению отдачи.

7.	 Будьте особенно осторожны при распи-
ливании уже имеющихся стен или иных 
поверхностей, недоступных для осмотра. 
Выступающий диск пилы может столкнуться 
с предметами, которые могут вызвать отдачу 
инструмента.

8.	 ВСЕГДА держите инструмент крепко обеими 
руками. НИКОГДА не помещайте свои руки, 
ноги или иные части тела под основание 
инструмента или позади пилы, особенно 
при выполнении поперечных распилов. 
В случае отдачи пила может легко отскочить 
назад на вашу руку, что приведет к серьезной 
травме.

► Рис.4

9.	 Никогда не прилагайте повышенных усилий 
к пиле. Двигайте пилу вперед со скоростью, 
которая позволяет дисковой пиле пилить 
без снижения скорости. Приложение повы-
шенных усилий к дисковой пиле может при-
вести к неравномерному распилу, снижению 
точности и возможной отдаче.

Функционирование ограждения
1.	 Перед каждым использованием убеждай-

тесь в том, что нижний защитный кожух 
надежно закрыт. Не эксплуатируйте пилу, 
если нижний защитный кожух не перемеща-
ется свободно и мгновенно не закрывается. 
Запрещается фиксировать нижний защит-
ный кожух в открытом положении каким бы 
то ни было способом. При случайном паде-
нии пилы кожух может погнуться. Поднимите 
нижний защитный кожух при помощи ручки 
подъема и убедитесь в его свободном пере-
мещении и в том, что он не касается пилы 
или других деталей при любом угле и глубине 
распила.

2.	 Проверьте работу пружины нижнего защит-
ного кожуха. Если щиток и пружина не рабо-
тают надлежащим образом, их необходимо 
отремонтировать перед использованием 
пилы. Нижний защитный кожух может рабо-
тать медленно из-за поврежденных деталей, 
отложения смол или скопления мусора.

3.	 Нижний защитный кожух можно подни-
мать вручную только при специальных 
распилах, таких как “врезание” или “ком-
плексная резка”. Поднимите нижний кожух, 
отодвинув рукоятку назад; как только диск 
войдет в материал, нижний защитный 
кожух обязательно нужно вернуть на место. 
При осуществлении любых других распилов 
нижний защитный кожух должен работать 
автоматически.

4.	 Перед тем как положить пилу на верстак 
или на пол, обязательно убедитесь, что 
нижний защитный кожух закрывает режу-
щий диск. Незащищенный, вращающийся по 
инерции диск пилы может непреднамеренно 
двинуться назад, распиливая все, что попа-
дется на пути. Помните о времени, необходи-
мом для полной остановки пилы после отпуска-
ния выключателя.

5.	 Для проверки нижнего кожуха вручную 
откройте нижний защитный кожух, затем 
отпустите и убедитесь, что он закрылся. 
Также убедитесь в том, что убирающаяся 
ручка не касается корпуса. Открытая пила 
ОЧЕНЬ ОПАСНА и может привести к серьезной 
травме.

Дополнительные предупреждения о 
безопасности
1.	 Будьте особенно осторожны при распили-

вании сырой, прессованной или сучковатой 
древесины. Сохраняйте постоянную скорость 
подачи без снижения оборотов диска, чтобы 
избежать перегрева кромки диска.

2.	 Не пытайтесь убирать отрезанные детали 
при вращении диска. Перед удалением 
распиленных деталей дождитесь полной 
остановки пилы. После выключения диск 
будет вращаться еще некоторое время.

3.	 Избегайте попадания режущего инструмента 
на гвозди. Перед распиливанием осмотрите 
деталь и удалите из нее все гвозди.

4.	 Устанавливайте более широкую часть осно-
вания пилы на ту часть обрабатываемой 
детали, которая имеет хорошую опору, а не 
на ту часть, которая упадет после отпилива-
ния. Если распиливаемая деталь короткая 
или маленькая, ее необходимо закрепить. 
НЕ ПЫТАЙТЕСЬ УДЕРЖИВАТЬ КОРОТКИЕ 
ДЕТАЛИ РУКОЙ!

► Рис.5

5.	 Перед размещением пилы после заверше-
ния распила убедитесь, что нижний защит-
ный кожух закрылся и пила полностью 
прекратила вращаться.

6.	 Никогда не пытайтесь осуществлять рас-
пиливание, закрепив циркулярную пилу 
в перевернутом виде. Это очень опасно и 
может привести к серьезным травмам.

► Рис.6

7.	 Некоторые материалы могут содержать 
токсичные химические вещества. Примите 
соответствующие меры предосторожности, 
чтобы избежать вдыхания или контакта с 
кожей таких веществ. Соблюдайте требо-
вания, указанные в паспорте безопасности 
материала.

8.	 Не пытайтесь остановить пилу путем боко-
вого давления на пильный диск.

9.	 Не используйте абразивные круги.
10.	 Разрешается использовать только пильные 

диски с диаметром, соответствующим ука-
занному на инструменте или в руководстве. 
Применение диска неверного размера может 
препятствовать надлежащей защите диска или 
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мешать работе защитного кожуха, что, в свою 
очередь, может стать причиной серьезных 
травм.

11.	 Пилы должны быть острыми и чистыми. 
Смола и древесный пек, затвердевшие на 
пильных дисках, снижают производительность 
пилы и повышают потенциальный риск отдачи. 
Содержите пилу в чистоте. Для этого снимите 
ее с инструмента и очистите растворителем 
смолы и древесного пека, горячей водой или 
керосином. Запрещается использовать бензин.

12.	 При использовании инструмента надевайте 
пылезащитную маску и используйте сред-
ства защиты слуха.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.

ОСТОРОЖНО: НЕ ДОПУСКАЙТЕ, чтобы 
удобство или опыт эксплуатации данного 
устройства (полученный от многократного 
использования) доминировали над строгим 
соблюдением правил техники безопасно-
сти при обращении с этим устройством. 
НЕПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ инстру-
мента или несоблюдение правил техники без-
опасности, указанных в данном руководстве, 
может привести к тяжелой травме.

ОПИСАНИЕ РАБОТЫ
ВНИМАНИЕ: Перед регулировкой или 

проверкой функций инструмента обязательно 
убедитесь, что он выключен и его вилка 
вынута из розетки.

Регулировка глубины пропила

ВНИМАНИЕ: После регулировки глубины 
реза всегда крепко затягивайте рычаг.
► Рис.7:   �1. Рычаг

Ослабьте рычаг на направляющей глубины и пере-
местите основание вверх или вниз. Установив необ-
ходимую глубину реза, закрепите основание путем 
затяжки рычага.
Для чистого и безопасного распиливания установите 
глубину пропила так, чтобы под распиливаемой 
деталью дисковая пила выступала не более чем на 
один зуб. Установка надлежащей глубины пропила 
снижает вероятность опасной ОТДАЧИ, которая 
может причинить травму.

Резка под углом
► Рис.8:   �1. Зажимной винт 2. Пластина индикатора 

наклона
► Рис.9:   �1. Зажимной винт

Ослабьте зажимные винты. Установите желаемый 
угол (0° - 45°), соответственно наклоняя основание, 
и затем надежно затяните зажимные винты.

Наведение
► Рис.10:   �1. Линия разреза (положение 0°) 

2. Линия разреза (положение 45°)

Для прямого пропила совместите положение 0° 
лицевой стороны основания с вашей линией раз-
реза. Для реза со скосом 45° совместите положение 
45° с линией распиливания.

Действие выключателя

ОСТОРОЖНО: Перед включением инстру-
мента в розетку обязательно убедитесь, что 
триггерный переключатель работает надле-
жащим образом и возвращается в положение 
"ВЫКЛ", если его отпустить.

ОСТОРОЖНО: ЗАПРЕЩАЕТСЯ нарушать 
работу кнопки разблокировки, заклеивая ее 
скотчем или другими способами. Выключатель 
с неработающей кнопкой разблокировки может 
стать причиной случайного включения и причине-
ния тяжелой травмы.

ОСТОРОЖНО: ЗАПРЕЩАЕТСЯ исполь-
зовать инструмент, когда он работает при 
простом нажатии на триггерный переключа-
тель без нажатия на кнопку разблокировки. 
Требующий ремонта инструмент может слу-
чайно включиться и причинить тяжелую травму. 
Верните инструмент в сервисный центр Makita 
для надлежащего ремонта ДО продолжения его 
эксплуатации.
► Рис.11:   �1. Триггерный переключатель 2. Кнопка 

разблокировки

Для предотвращения непреднамеренного вклю-
чения триггерного переключателя имеется кнопка 
разблокировки. Для запуска инструмента, отпустите 
кнопку блокировки, затем потяните триггерный пере-
ключатель. Отпустите триггерный переключатель 
для остановки.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не нажимайте сильно на три-
ггерный переключатель без нажатия на кнопку 
разблокировки. Это может привести к поломке 
переключателя.

СБОРКА
ВНИМАНИЕ: Перед проведением каких-

либо работ с инструментом обязательно про-
веряйте, что инструмент выключен, а шнур 
питания вынут из розетки.
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Снятие или установка диска 
циркулярной пилы

ВНИМАНИЕ: Обязательно проверяйте 
правильность установки диска циркулярной 
пилы. Зубья должны смотреть вверх в перед-
ней части инструмента.

ВНИМАНИЕ: Для снятия или установки 
диска циркулярной пилы пользуйтесь только 
ключом Makita.

Для снятия диска циркулярной пилы полностью 
нажмите на замок вала, чтобы диск не вращался, 
и ослабьте шестигранный болт, повернув его клю-
чом против часовой стрелки. Затем снимите болт с 
шестигранной головкой, кольцо (зависит от страны), 
внешний фланец и диск циркулярной пилы.
► Рис.12:   �1. Шестигранный ключ 2. Фиксатор вала 

3. Ослабить 4. Затянуть

Для инструмента без кольца
► Рис.13:   �1. Болт с шестигранной головкой 

2. Наружный фланец 3. Диск циркуляр-
ной пилы 4. Внутренний фланец

Для инструмента с кольцом
► Рис.14:   �1. Болт с шестигранной головкой 

2. Наружный фланец 3. Диск цирку-
лярной пилы 4. Кольцо 5. Внутренний 
фланец

Установка диска циркулярной пилы выполняется в 
порядке, обратном процедуре снятия.

Для инструмента с внутренним 
фланцем под пильный диск с 
отверстием, размер которого не 
соответствует стандарту в 15,88 мм
На одной стороне внутреннего фланца имеется 
выступ определенного диаметра, отличающийся от 
диаметра выступа на противоположной стороне. 
Правильно выбирайте сторону, выступ на которой 
точно соответствует отверстию на пильном диске. 
Установите внутренний фланец на вал так, чтобы 
правильная сторона выступа на внутреннем фланце 
была обращена наружу, после чего установите диск 
и внешний фланец.
► Рис.15:   �1. Установочный вал 2. Внутренний 

фланец 3. Диск циркулярной пилы 
4. Наружный фланец 5. Болт с шести-
гранной головкой

ОСТОРОЖНО: ОБЯЗАТЕЛЬНО ЗАТЯНИТЕ 
БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ ПО 
ЧАСОВОЙ СТРЕЛКЕ. Не перетягивайте болт. 
Соскальзывание руки с шестигранного ключа 
может стать причиной травмы.

ОСТОРОЖНО: Убедитесь, что наружный 
выступ "a" на внутреннем фланце точно вхо-
дит в отверстие "a" пильного диска. Установка 
диска неверной стороной может привести к воз-
никновению опасной вибрации.

Для инструмента с внутренним 
фланцем под пильный диск с 
отверстием диаметром 15,88 мм 
(зависит от страны)
Установите внутренний фланец на вал утопленной 
частью наружу, затем установите пильный диск (при 
необходимости – с установленным кольцом), внеш-
ний фланец и болт с шестигранной головкой.

Для инструмента без кольца
► Рис.16:   �1. Установочный вал 2. Внутренний 

фланец 3. Диск циркулярной пилы 
4. Наружный фланец 5. Болт с шести-
гранной головкой

Для инструмента с кольцом
► Рис.17:   �1. Установочный вал 2. Внутренний 

фланец 3. Диск циркулярной пилы 
4. Наружный фланец 5. Болт с шести-
гранной головкой 6. Кольцо

ОСТОРОЖНО: ОБЯЗАТЕЛЬНО ЗАТЯНИТЕ 
БОЛТ С ШЕСТИГРАННОЙ ГОЛОВКОЙ ПО 
ЧАСОВОЙ СТРЕЛКЕ. Не перетягивайте болт. 
Соскальзывание руки с шестигранного ключа 
может стать причиной травмы.

ОСТОРОЖНО: Перед установкой диска 
на шпиндель всегда проверяйте, что между 
внутренним и внешним фланцами установлено 
кольцо с соответствующим отверстием для 
того диска, который вы собираетесь исполь-
зовать. Использование неправильного кольца 
с отверстием может привести к неправильной 
установке диска, что вызовет его перемещение и 
сильную вибрацию, которая может стать причи-
ной потери контроля над инструментом во время 
работы и причинения тяжелых травм.

Очистка ограждения диска
При замене диска циркулярной пилы убедитесь, 
что вы почистили верхнее и нижнее ограждение 
диска от скопившихся опилок в соответствии с 
инструкциями в разделе "Техническое обслужива-
ние". Подобные меры не заменяют необходимость 
проверки нижнего защитного кожуха перед каждым 
использованием.

Хранение шестигранного ключа
► Рис.18:   �1. Шестигранный ключ
Когда шестигранный ключ не используется, храните 
его, как показано на рисунке, чтобы не потерять.

Подключение пылесоса
Дополнительные принадлежности
При необходимости выполнения чистого распили-
вания подключите к вашему инструменту пылесос 
Makita. Подсоедините шланг пылесоса к пылесбор-
ному патрубку, как показано на рисунке.
► Рис.19:   �1. Пылесборный патрубок 2. Винт
► Рис.20:   �1. Шланг 2. Пылесос



68 РУССКИЙ

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
ВНИМАНИЕ: Осторожно перемещайте 

инструмент вперед по прямой линии. 
Применение силы или кручение инструмента при-
ведут к перегреву двигателя и опасному отскоку, 
результатом чего может стать серьезная травма.
► Рис.21

Крепко держите инструмент. Инструмент снабжен 
передней и задней ручками. Используйте обе ручки 
для удержания инструмента. Если вы держите пилу 
обеими руками, вы исключаете риск их травми-
рования пильным диском. Установите основание 
циркулярной пилы на распиливаемую деталь так, 
чтобы пильный диск не касался детали. Затем 
включите инструмент и дождитесь набора полной 
скорости диска циркулярной пилы. Теперь просто 
перемещайте инструмент вперед по распиливаемой 
детали, ровно держа пилу и аккуратно подавая ее 
вперед до полного распиливания детали.
Для чистого распиливания перемещайте инструмент 
вперед строго по прямой линии и с постоянной ско-
ростью. Если при распиливании произошло откло-
нение от намеченной линии, не пытайтесь принуди-
тельно вернуть инструмент на линию распиливания. 
Это может вызвать изгиб диска циркулярной пилы и 
возникновение опасной отдачи, которая может при-
вести к травме. Отпустите выключатель, дождитесь 
остановки диска циркулярной пилы и вытащите его 
из распила. Заново совместите инструмент с новой 
линией пропила и начните распиливание снова. 
Старайтесь избегать положений, при которых отбра-
сываемые пилой опилки и древесная пыль попа-
дают на оператора. Во избежание получения травм 
используйте защитные очки.

Направляющая планка 
(направляющая линейка)

Дополнительные принадлежности
► Рис.22:   �1. Направляющая планка (направляю-

щая линейка) 2. Зажимной винт

Удобная направляющая планка помогает вам 
делать исключительно точные прямые пропилы. 
Просто придвиньте направляющую планку к боковой 
поверхности обрабатываемой детали и закрепите 
ее в таком положении с помощью винта в передней 
части основания. Она позволяет также осущест-
влять повторное отпиливание деталей одинаковой 
ширины.

ОБСЛУЖИВАНИЕ
ВНИМАНИЕ: Перед проверкой или про-

ведением техобслуживания убедитесь, что 
инструмент выключен, а штекер отсоединен от 
розетки.

ВНИМАНИЕ: Очистите ограждение, 
чтобы удалить скопление опилок, так как они 
могут ухудшить работу защитной системы. 
Загрязнение защитной системы может помешать 
ее работе и привести к тяжелым травмам. Самый 
эффективный способ очистки – это очистка с 
использованием сжатого воздуха. При удалении 
пыли из ограждения с помощью сжатого воз-
духа обязательно используйте надлежащие 
средства защиты органов зрения и дыхания.

ПРИМЕЧАНИЕ: Запрещается использовать 
бензин, растворители, спирт и другие подоб-
ные жидкости. Это может привести к обесцве-
чиванию, деформации и трещинам.

Регулировка параллельности
► Рис.23:   �1. Винт

Данная регулировка уже выполнена на предприя-
тии-изготовителе. Если регулировка нарушается, 
выполните следующую процедуру.
1.	 Убедитесь, что все рычаги и винты затянуты. 
Слегка ослабьте винт как показано на рисунке.
2.	 Открывая нижнее ограждение, переместите 
заднюю часть основания таким образом, чтобы 
расстояния А и В были одинаковы.
3.	 Затяните винты и выполните пробный надрез 
для проверки параллельности.

Точность регулировки распила 
под углом 0°
► Рис.24:   �1. Регулировочный болт
► Рис.25:   �1. Треугольная линейка 2. Зажимной 

винт

Данная регулировка уже выполнена на предприя-
тии-изготовителе. Если регулировка нарушается, 
выполните следующую процедуру.
1.	 Слегка ослабьте зажимные винты в передней и 
задней части инструмента.
2.	 Обеспечьте прямой угол между поверхностью 
и диском с помощью треугольной или квадратной 
линейки. Для этого поворачивайте регулировочный 
болт.
3.	 Затяните зажимные винты и выполните проб-
ный надрез для проверки перпендикулярности.

Замена угольных щеток
► Рис.26:   �1. Ограничительная метка

Регулярно проверяйте угольные щетки.
Замените, когда износ достигнет ограничительной 
метки. Угольные щетки всегда должны быть чистыми 
и свободно перемещаться в держателях. Заменяйте 
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обе угольные щетки одновременно. Используйте 
только идентичные угольные щетки.
1.	 Используйте отвертку для снятия колпачков 
держателей щеток.
2.	 Извлеките изношенные угольные щетки, 
вставьте новые и закрутите колпачков держателей 
щеток.
► Рис.27:   �1. Колпачок держателя щетки

Для обеспечения БЕЗОПАСНОСТИ и 
НАДЕЖНОСТИ оборудования ремонт, любое другое 
техобслуживание или регулировку необходимо про-
изводить в уполномоченных сервис-центрах Makita 
или сервис-центрах предприятия с использованием 
только сменных частей производства Makita.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ВНИМАНИЕ: Данные принадлежности или 
приспособления рекомендуются для исполь-
зования с инструментом Makita, указанным в 
настоящем руководстве. Использование других 
принадлежностей или приспособлений может 
привести к получению травмы. Используйте при-
надлежность или приспособление только по ука-
занному назначению.

Если вам необходимо содействие в получении 
дополнительной информации по этим принадлежно-
стям, свяжитесь с вашим сервис-центром Makita.
•	 Диск циркулярной пилы
•	 Направляющая планка (направляющая 

линейка)
•	 Шестигранный ключ
•	 Противопылевая насадка
•	 Направляющий рельс
•	 Направляющая для снятия фаски
•	 Зажим
•	 Лист
•	 Резиновый лист
•	 Позиционирующий лист
•	 Адаптер для шины цепной пилы
•	 Линейка

ПРИМЕЧАНИЕ: Некоторые элементы списка 
могут входить в комплект инструмента в качестве 
стандартных приспособлений. Они могут отли-
чаться в зависимости от страны.
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